P. Florentin Hrovat,

vodja ljudske Sole in slovenski pisatelj.

(Spisal B.)

Pred tremi leti je postavil v tem listu skro-
men spomenik svojemu sivolasemu stricu in
dobrotniku, precast. p. Ladislavu, veleuCenemu
in zasluZnemu profesorju in pisatelju sloven-
skemu, — moz, ¢egar spominu sedaj posveu-
jemo te vrstice. Kdo bi si bil mislil, da bo
stari upokojeni gospod
profesor moral Se na ve-

maco kmetijo. Le-ta je v zakonu z Aleno Nova-
kovo dobil dva otroka: naSega Janeza in sestro
mu Marijanico. ;

Oce Anton je Ze umrl, ko je bil Janez
komaj §tiri leta star. Ze po naravi Sibkega te-
lesa in nestalnega zdravja si je nakopal jetiko,

ki ga je spravila v pre-

cer svojega Zivljenja pi-
sati Zalostinko po svojem
dokaj mlajSem stri¢niku,
~ kije kot zvest gojenec nje-
gov Cvrsto in vstrajno ho-
~ dil pot za njim kot redov-
nik, uditelj in pisatelj —
vrlega uéitelja vrli uéenec!

In vendar: zgodilo se
je tako, ker je Bog hotel!

Spodobilo bi se, da b:
sedaj zasluzni mojster po-.
- slavil svojega vrednega
~ gojenca ter mu postavil

casten spomenik v knjigi.
" A 7oletnemu starcku bi
bila premucna ta Zzalna
‘naloga; zato jo zvrsuje po
~ njegovi volji in njegovem
- navodilu — ptuja roka.

1.

P. Florentin Hrovat se
~je porodil dné 1. vel,
travna 1. 1847. v vasi ,Velike Hribe¥, Zupnije
gorenje-tuhinjske na Gorenjskem. Pri krstu so
mu dali ime Janez Nepomuk; njegov dom
se je po domace imenoval ,pri Kalizu“. Ta
rodbina se je bavila razven s kmetijstvom tudi
- s krojaskim obrtom. Bila je srednje imovita.
V tej hisi se je porodil tudi p. Ladislav, cegar
- najstarej$i brat Anton je po oletu prevzel do-
»DOM in SVET¥ 1894, st. 12.
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zgodnji grob. Tu je Ze
prvi vir bolehnosti patra
Florentina. Ker se je Kali-
zeva rodbina ze od ne-
kdaj bavila s knjigami in
je bil p. Ladislav tedaj Ze
duhovnik, zato tudi umi-
rajo¢i oce ni miroval po-
preje, nego mu niso oblju-
bili, da posljejo njegove-
ga Janeza v Solo.

Ko je Janez nekoliko
odrastel, poslala ga je ma-
ti, oprta na podporo patra
Ladislava, v franéiskansko
ljudsko Solo v Kamnik. -
Tu je dovrsil stiri raz-
rede. Glavni udite]] mu
je bil p. Ferdinand Go-
zel, kateremu je bil vedno

hvalezen. Kot uditelj je
velkrat rekel: ,Kar vem
za 3olo, to vem od patra
Ferdinanda; prinjem smo
se uclili brez postave to,
kar sedaj zahteva 3olska postava od nas ud-
teljev.«

Dasi ni bil posebno nadarjen, vendar je
vedno sre¢no uspeval, ker mu je pridnost na-
domescala, ¢esar mu ni naklonila narava. Imel
je kot ucenec nekako najivnost, ki ga tudi po-
zneje ni Cisto zapustila, dejali bi: otrosko pre-
prostost. Na pocitnicah je svojim sosedom pripo-
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vedoval vse, kar je videl, sliSal in Cdital; raz-
kladal pa jim je tako natanc¢no in tako gorece,
kakor bi bilo kdo vé kako vazno. Za druzbo
sovrstnikov niti pozneje kot dijak ni mnogo
maral; najrajsi ]e bil pri svoji materi, katero
je ljubil s celim srcem. NajljubSa njegova za-
bava v mladeniskih letih je bil ribji lov.

Ko je 1. 1859. v Kamniku dovrsil Stiriraz-
redno ljudsko Solo, vzame ga stric p. Ladislav
k sebi v Novo mesto, kjer ga je vpisal v gim-
nazijo. Tu je ostal Janez do dovrSene Seste
Sole. Studiral je z istim uspehom, kakor v ljudski
Soli. Njegova jeklena pridnost in vestnost je
premagala vse teZave.

Dné 31. velikega srpana 1. 1865. je vstopil
Janez v fran&iSkanski red. Dobil je redovno ime
V novicijatu je bil v Nazaretu na
Stajerskem; potem je dovrsil na Kostanjevici
pri Gorici 7. in 8. Solo ter prvi dve leti bogo-
slovja, zadnji dve pa v Ljubljani. S sloves-
nimi redovnimi obljubami se je zavezal dné

17. kimovca 1. 1868. in v masnika je bil po-

sveCen 24. kimovca L. 1870.
Ko je leta 1872. dovrsil v Ljubljani bogo-
slovne nauke, poslali so ga v Kamnik kot udi-

telja na ljudsko Solo. Tu je deloval Stiri leta.’

L. 1876. so ga premestili v jednakem poslu v

Novo mesto, kjer je Ze leto dnij pozneje postal

Solski vodja kot naslednik onemoglemu p. Sigis-
mundu Jeraju. Ta svoj posel kot uditelj in
vodja je opravljal vestno in uspesno do svoje
prerane smrti. L. 189o. je postal tudi gvardijan,
a 1. 1893. je to sluzbo odlozil, ker mu je dala
preve¢ truda; ostal je le Se samostanski vikarij,
kar je bil Ze preje nekaj let. .
Razven svojih 3Solskih opravil je opravljal
natanc¢no tudi svoje redovne in duhovske dolz-
nosti. Kolikor sta mu pripuséala ¢as in zdravje,
hodil je ob nedeljah in praznikih pomagat dus-
nim pastirjem v okolici; doma pa je bil marljiv
in priljubljen izpovednik. Vrhu vsega tega je
pridno deloval na slovenskem slovstvenem polju.
Kot spreten mladinski pisatelj je pomnozil slo-
vensko slovstvo z marsikakim lepim spisom.

P. Florentin zZe od svoje mladosti ni bil

nikoli prav trdnega zdravja. Poslednja tri leta
pa ga je bolezen Se posebno zaclela pobirati;
trikrat se mu je udrlo precéj krvi. Prijatelji in
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zdravniki so mu svetovali, naj prosi za dopust
za nekaj mesecev. A njegova tankovestnost mu
tega ni dopustila. ,Dokler bom mogel, bom
delal; ko ne bom ve¢ mogel, bom pa pustil¥,
tako se je navadno izgovarjal. :

éeprav je letoSnjo pomlad dan za dnevom
vidno hiral, vendar-le ga ni bilo md¢i spraviti
iz Sole. Komaj je Se hodil, sape in glasd mu
je ze nedostajalo, pa je Se vedno zahajal v
svoj razred. Sele v soboto, 14. dan mal. travna
je spoznal tudi sam, da ne more veé poudevati;
opustil je pouk. Iste dni mu je doSel tudi od
redovhega predstojniStva ukaz, da se mora ,sub

- oboedientia“ preseliti v kak drug samostan,

kamor sam hodce, da si odpocije. Namerjal je

iti v Kamnik, a bil je Ze tako slab, da si ni

upal voziti se. Do 30. mal. travna je Se vedno
maseval v cerkvi; potem je dva dni opravil
sveto daritev v samostanskem oratoriju. Na
Vnebohod, 3. vel. travna, si ni upal ve¢ maSe-
vati; presedel je skoro celi dan v celici. Pocutil
se je na veler jako slabo, zato so ga prego-
varjali, da bi Sel v posteljo. A ko je hotel vstati
s sedeza, omahnil je in zael umirati. Podelili
so mu Se zakrament sv. poslednjega olja, in v
par trenotkih je izdihnil svojo blago duso ob

‘1, 8. uri zvefer med tem, ko se je v cerkvi

vrsila $Smarni¢na poboznost. Pogreb njegov je
bil veli¢asten, dasi je bilo vreme jako neugodno.

II.

Pokojni p. Florentin je bil moZ srednje veli-
kosti, Sibkega telesa, slabotnega glasa. Bil je
blag znacaj, kakorsnih je malo. Njegova mirna,
krotka narava ga je takoj prikupila vsakomu.
Bil je toliko ljubezniv v vsem obéevanju, da
bi ¢lovek sodil: ni mogole, da bi tako srce
koga uzalilo. In res ni se prepiral z nikomer;
ugovarjal je le, kadar je menil, da vé pravo;
ko pa je uvidel, da se moti, hitro se je udal.
Bil je zvest, odkritosréen prijatelj, v druzbi je
bil rad vesel in Saljiv. V Soli je bil natancen,
resen in oster; uenci so ga radi imeli, a se
ga tudi bali. Redovnik je bil z duSo in s te-
lesom, res vnet za svoj poklic.

V vzgoji mladine mnogoizkuSeni stric po-
kojnega p. Florentina, profesor p. Ladislav, sodi,
da je bil Janez ‘jeden tistih dijakov, kakor3ni




‘.praktiéno zivljenje najbolji, najbolj spretni,
»Ako ima dijak
1t za' ,povoljni‘ red (naj govorimo po Solski

olj delavni in stanovitni. —

inologiji), zraven pa se posteno ali ,hvalno*
e in je tudi dovolj marljiv: takemu dijaku
rast6 modi, se krepé in mnozé. Ako je
. vesten, ima zmerom dosti dela. Devet ali
set predmetov, to ni malenkostna stvar; ako
ce vsem biti kos, nima casa postajati. Pri
N pa se um bistri in razvija, spomin se uri
krepi in 3iri; zakaj spomin je kakor magnet,
a vedno kaj nositi in delati, sicer opesa;
1 pa je uklenjena v postave dolznosti. Ako
vstrajno po dobrih nacelih in vestno iz-
Injuje dolZnosti, postane znacajen. Znacajnost
namre¢ dosledno, stalno delovanje po na-
lih, razumno za dobre spoznanih.

- Dijak srednje glave nima Casa ukvarjati se
drugimi re¢mi kakor s Solskimi. Ostane pri
em delu ter se ohrani nepokvarjenega, kakor
il nas Janez. Vesten dijak pozna svojo dolz-
nima- Casa za Sumece tovarisije ter postane
 bolj resnoben in delaven. Ako so mu bolj
srcu potrebne reci nego kratkocasnice, utrdi
mu dobra nravnost (mores) in ostane mu
celo Zivljenje vstrajna delavnost, kakor na-

u Janezu. Janez kot dijak ni poznal drugega
eseljevanja, kakor navadne dijaske igre, pri
ih je bil Ziv in spreten.

Sploh udi izkusnja. Ako se dijak srednje
darjenosti ne privadi précej trdno delati, ako
vi_n'oti z nepotrebnimi reémi, peSajo mu modi,
e na stranska pota, za tezje predmete nima
larG n1 veselja, naposled omaga ter obupa

— obesi $olo na kol. Marljiv in vesten dijak

Slavin: Mladosti ni!

pa, ¢eprav ni posebno nadarjen, more veliko
dobrega storiti, kakor nas Janez.

Nasprotno pa: kaj pomaga najboljsa glava,
ako je izgubljena za narod? Prav dobra glava
se lahko brez truda vse naudi, in ravno naj-
boljsih talentov se najvec izgubi. V nizjih raz-
redih se tak dijak vse v Soli naudi, doma nima
ni¢ opravila; brez dela pa ¢lovek ne more biti:
Ce ne dela dobro, pa dela slabo. Dijak se za¢ne
kratkocasiti, zaide v slabe tovarisije, za¢ne kmalu
igrati, sCasoma pijanéevati, Solo zanemarja, ne
pazi, ne udi se, moci mu zato ne rastejo, v Soli
zaostaja, dela se Se ni navadil, uditi se nece, vse
mu je pretezavno — in tako postane mlad lahko-
zivCek, zlasti Se, ako ima imovite stariSe, ki bi
garadi naprej spravili brez truda. Koliko imamo
takih Zalostnih vzgledov!

Ako pride tak mehkuZnez v vi§je razrede,
nima za teZje predmete trdne podlage, zlasti
ne temeljitih pravil za latinsko in grsko slov-
nico, ker ucenje je kakor veriga: vzemi ji jeden
ud pro¢, pa je pretrgana. Ponavljati se mu ne
Jjubi, v¢asih tudi ni mogoce, ker ne vé, kje bi
poiskal. V glavi nima, poiskati ne zna — obupa
in pusti ter gré rajsi v tovarisijo po stari navadi;
— mature si ne upa delati, gré v vojake ali
pa k notarju za pisada. In izgubljena je naj-
boljsa glava, pokopan najvedji talent!«

To so modre, dobro premisljene in resnicne
besede iz ust (lastitljivega starcka p. Ladislava,
ki je vzgoji slovenske mladine posvetil in Zrt-
voval svoje najlepSe moci in v vzviseni tej sluzbi
tudi osivel. Ta nauk izvestno zasluZuje, da si ga
slovenska srednjeSolska mladina vtisne globoko

v srce!- (Konec.)

Zopet cvéte jaglec beli,
Vzduh disi;
Kuka ptica kukavica,

Z rébri pesem se glasi.

Mladosti ni!

Zopet pomlad, kakor véasih,
Vse brsti,

Isto pétje, isto cvétje:

Pémlad — a mladosti ni!

_Slavin.
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Viljem Ostrovrhar.
(Tragedija v petih dejanjih. — Spisal Anton Medved.)

Osebe.

Majnard, grof Tirolski, vojvoda Korotanski.
Told, njegov svétnik, poznej vojskovoj.
Konrad Kamenski.
Viljem, baron in gospod
na Ostrovem vrhu.
Ureh z Domovanja.
Armin Priborski.
Konrad s Trate.
Eberard Sent-Peterski.
Friderik, brat Urhov.

Vitezi in zarotniki.

Friderik z Belega brda.
Oton z Dobre.
Vudelin, njegov sin.
Hinek s Sobolja.
Rajnbert Glaneski.
Ana, roj. Ungnadova, soproga Viljemova.
Tilda, njiju héi.

Katinka, njena varihinja.

Aloj, Jakop, Jost, Koloman, oprode.

Vitezi in zarotniki,

Vila, juno§, streznik, vojaki.

Dejanje se vrsi na Ostrovem vrhu in ob njem, v Priboru, Tridentu in na Grebinjem polji, po smrti Rudolfa
Habsburskega, 1291—1292.

Pripombe.

Snov naslednje tragedije sloni na zgodovinskih
tleh. DruzZina Ostrovrharjev je jako slovita in je
v moskem pokolenju 3ele pred nekaj leti izmrla v
Gradcu. (Cf. Mitth. f. Kr. 1857.) Zgodovinska je
zarota, boj ob Grebinju, bajka o vilinjem prstanu.
Med mnogimi razli¢icami (Varianten) te bajke sem
vzel to, ker se mi je najbolj prilegala. Vse samé
imenovane in vse delujoe osebe (razven Otona in
Vucelina z Dobre, Hinka s Sobolja in sluzabnikov)
so zgodovinske. Za vire sem rabil:

Mon. Germaniae v. Pertz — Reimchronik von
Horneck.

Valvasor, zlasti [X., 241 seq.

Mittheil. fir Krain, 1858, 357.

Dimitz Geschichte Krains.

Muchar’s Spezialgesch. v. Steiermark.

Nastopi okrinkanih pevcev, troji udar vitedki,
tekme (Tourniere), vse to je stvar one ddbe in
znano v oble. Priimke ali gradove vitezov sem
prekrojil po slovensko. Domovanje (Heimburg),
Trata (Sommerau), Pribor (Freiburg), Belo brdo
(Weisseneck), K. Kdmenski (R. v. Auffenstein) itd.

Omenim naj le 3e:

Tkanica == Ritterschiirpe. To je bil dar Zlahtnih
gospa ali gospic junakom ali tudi pevcem. O nji
ita§ v nar. ep. $panski ,Cid“. Juno¥ (blagi¢) =
Page.

Me¢ odpasati in drugemu izroéditi je pomenilo
oblast ali pravico dati.

Svetla krona na modrem polji — to je grb
Ostrovrharjev.

Proélom

P roslov! Cemt? Ker mora biti,
Da, kakor venec, dramo kiti.
Proslov, ne dolg, izraz samo,
Kar skriva mi srcé tezko.

Po resnem trudu in udenju,
Odmaknjen burnemu Zivljenju,
Opel sem Viljemu spomin,
Postavil mu peteri &in.

Ne Zeja po minljivi hvali
Privela me je k igri Zali,

Saj domu jo posiljam plah:
Socutje vzbujaj mu in strah!
Morda bo vzbujala, (ni znano),
Socutje z bralci, strah pred mano.

Kar mogel, to sem storil vse,
Kar hotel, zal, da vsega ne.

- A delo samo bralca Zali,

In delo samo se mu hvali;
Ne bodi dete le ocen,

In tudi ne ocenam plen! —
Slovenec nima zgodovine,

Da slavne bi opeval sine,
Tako golcali so — goldé,
Zakaj, odklej, kdo zna, kdo vé’
Zat6 menda ne bodem visel,
Ce prosto tu izrazim misel:
Povéstnico nas rod ima4,

A ne udi se je, ne zna.
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Junakov dosti mati Slava
Od gor uralskih do Triglava
Rodila je — od Visle mej
Do Mirice in Se naprej.
Sicér od vshoda do zahoda
Povest cloveskega zaroda,
Junakov, bojev, vede, mest,
Vse tudi nasa je povest.

Prvo

1. Prizor.

Tilda

(sedi ob viru na skali).

O zlati studenec,
Kristalni ti vir!

Pod senco drevesno
Objema te mir.

V zrkalu odseva
Zelenja ti svod

In Zzarki, lijoci
Na trudni zahod.

V carobno migljanje
Upiram odi,

Studenec, pokazi
Prihodnje mi dni!

- Moski glas.

Studenec ne kaze
Resnice ocem;

Prihodnjost gotovo
Le jaz ti povem.

Ljubezen do pevca,
Ki poje ti zdaj,

Ki vroce te ljubi,
Prinese ti raj.

Tilda

(prestrasena).

éegav ta glas? To ni odmev. Kdo poje?
Katinka, kje siz Pridi hitro sém!
2. Prizor.

Hinek
(stopi z desne strani),

Ne bojte se, gospica Zlahtna! Jaz sem.

desni skala, iz katere izvira studenec; nalevi oskalje,
steno z grmiéjem. V ozadji gozd, spredaj shojena pot.)
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(vle‘nekdaj rod na$ bil je tlacen,
Zdaj dise prost, zivi ojacen,

Le caka iskrenih duhov,

Da mu otmé casti sinov.

Na delo torej, na ledino!
Imamo dolgo zgodovino,
Imamo duSevnih modij,

Le krepko voljo Bog nam vlij!

dejanje

(se vrsi ob zlatem studencu in v grajski dvorani).

Tilda.
Gospod s Sobolja, vi? Odkod nenadno?

Hinek.

Odkod? Od doma vendar. Idem k vam,
Povabljen sem za god ocletov v gosti.

Tilda.
In pes?
Hinek.

Moj vranec se tam v jasi pase.
Po bliskovo sem celo pot vihral,
In jeza me je prével utrudila.
Razgrel sem se in spotil, in potén,
Saj veste, ne bi smel pred vase lice.
Zato sem konja razsedlal in k bukvi
Privezal za povodec dolg in legel
Na travo, da pocinem z vrancem vred.
Ta hip zacujem vaSo lepo pesem,
Ustavljati se nisem mogel sili,
Prihitel sem, da prvo vas pozdravim.
Kaké ste ljuboglasno peli, Tilda!

Tilda.
Zakaj me hvalite? Moj glas ni lep,
‘A petje mi je milo res vsegdar.
Hinek.

Prisli ste na presét v ta gozd, kaj ne?
Gospica, ali pac ste Culi preje
Napeva svojega odmev iz gozda?

Tilda.

Odmeva ne, a drugo pesem vaso;
Besede ste pritdknili sami.
In prav lepo prilegajo se pesmi.

Hinek.

Iz polnega srca beseda vre
In v harmonijo se izliva v¢asih,
Da sam razum poslusa in strmi.
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Tilda.
Ne pojemo li vsegdar od srcar

Hinek.
Vi nelete mi govora umeti.

Tilda.
Zakaj ga nelem in umela nisem?

Hinek.

Tu danes sva samd in tu imam
PriloZnost, ki je nimam vselej v gradu.
Nositi veé ne morem dvoma, straha,
Gospica, dejte, ali res ne veste,

Kaj v srcu skrivam jaz za vas Ze dolgo?
Zakaj sem v domu vaSem tolikrat?

Tilda.

Tako skrivnostno vedno govorite,
Tako temnd, da vas nikdar ne dmem.

Hinek.

Skrivnostno in vendar odito, jasno.
Naj imenujem-li naravnost mo¢,

Ki v srcu plamen nam zaneti vroc,
Ki z nepokojem sladkim nas objema
In Custva vsa in misli vse razvnemar

Tilda.

Teman skrivnosten govor, kakor prej.
Hinek.

Ta mo¢, o Tilda, zove se — ljubezen.

To mo¢ gojim do vas v globoki dusi,
Ta mo¢ objemala me bede veéno,
Ob vasi strani rad bi zivel srecno.
Govoril sem umljivo in odito,

Zdaj govorite, prosim, vi odkrito!

3. Prizor.

Katinka.
(pride izza oskalja).
Zakaj ste me poklicali, gospicar’

Hinek
(sam zdse).
Odnesel beés te, stara kukavica!

Tilda. »
Ker strah me je obSel. Gospod s Sobolja

Odpel nakrat je moji pesmi v 16zi.

Katinka

(se pokloni).
Gospod s Sobolja tukaj, a také:

(Tildi.) :

Prinesla sem vam, Tilda, Sopek cvetja:
Krvavi lisec, sle¢, belice, glejte.
A dam vam ga samo, Ce greste précej
Z menoj domov, ker Ze se veceri,
In vi odeti ste v prelahko krilo.

Tilda
(vzame Sopek).
Ne veste-li, po kaj sva prisli v gozd:?
Katinka.
Ocetu, vem, nasproti, toda zdaj
Ne kaze cakati, gospica Tilda.
Kdaj lovec se povrne, sam ne vé.
Tilda.

In danes ba$ tako sem v skrbi zanj,
Ter tezka slutnja muci mi srce.

. Katinka.

Cemu tezite duSo brez potrebe:

Nevarnosti ga ne otmete Vi.

Druguje mu oproda. Prazen strah!

Pripravlja se pojedina doma,

Kadar ste sredi junosev, streznikov,

Vse brze gré jim delo izpod rok.
Hinek.

Na lovu je gospod va§ oler?

Tilda.

UG i e e

Da.
Hinek.
Potem ga rad pocakam jaz; samod
Povejte, pride-li gotovo tod: 1
Tilda. 1
Gotovo. Druga pot ne vodi v grad,
Zarastena je gosto cela l0za.

Hinek.
Na mahovita lezem tla, in plas¢
Za zglavje zganem ter pocakam.
Tilda.
Storite mi ljubav, gospod! Ne vem,
Zakaj bojim tako se danes zanj.
Da sre¢no vidimo nocoj se v gradu!
(Katinka in Tilda odideta.)
Hinek.
Poklanjam se do tal, gospica mila.
(Nekaj casa zre za njo.)
Kaké je lepa, kakor angel sam.
Ta golobica mora biti moja.

(Sname plasé, gre za oskalje in leZe, da se ne vidi na
pot. Iz pocetka in po majhnem premoru prav tiho, pola-
goma zapojé iz dalje nekoliko glasneje nevidni)

Pogozdni duhovi.
Mi, duhovi kozjenogi,
Miino tu zZivimo v logi,
Modra pesem v svet nam plava:
Kaj bogastvo, kaj je slavar

Vse minljivo, vse nestalno.
Vsakemu zapoje Zalno

V skrajni ¢as mrtvaski zvonec
Slave in bogastva konec.
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4. Prizor. 6. Prizor.
(Valovi v studencu zapljuskajo dvakrat: potem se dvigne
Jakop nakrat belo odeta)

(s kopjem v roci tiho dihetaje).

PriSel sem k sapi. Strah me je Se zdaj. s
Pozdravljen, slavni vitez Ostrovrhar!
Viljem - Ne boj se vile blagotvorne, Viljem!
; _ (stopi za njim). (Stopi blize k Viljemu.)
I kaj si videl:
Jakop ; Viljem
(se ustavi). : (zdrzne).
Cudno! Poslusajte! Kdo si, neznano bitje v beli halji?
Zavohal sem neresa. Brz za njim
Posko¢im, da mu s kopijem prederem Vila.
Scetinasto telo, toda neresec Ne bodi plah! Trdné si pisi v duso
Zavije s poti v stran v CeSminje gosto, Besede, ki iz ust jih &ujes mojih!
Da hipno skrije mojim se oclem. Oznanim ti Zivljenja slavo, sredo.
In ko se spet prikaze, kaj zagledam: Na roki moji prstan se bleséi,
Neresa ne: kdo bi si mislil to, Ki v sebi skriva Zarodejno moé.
Premenil se je v konja v tistem hipu. Ta prstan tebi podarim, o Viljem,
Ko videl bi medveda ali risa, Ce dvoje mi obljub zvrsis.
Brez straha lok bi bil napel na njd;
Pred konjem pak je zamrscalo v meni. Viljem.
Pribezal sem do vas, a nisem hotel Katerih?
ovedati dogodka prej, dokler yvila.
Zavedel nisem se resnice Cudne. - Kdor prstan ta natakne na desnico

In nosi ga po dnevu in po nodi,

: _ Vfljfem' = V okrilji mojem raste mu bogastvo.

Ne moti se! To bil je le privid. Gradove si prelepe pridobodes,

Kako naj konj zaide v to goscavo! Zakladov nagrmadi§ kup visok,
kit Vo]ak.ov krepkih si naberes n1n9z'.

: ; el A kaj bogastvo poleg slave tvoje!
Kaj znam: A kon]. je bil in sicer vranec. Casti najvisje venec v boji spletes,
Pogled me varal ni, za glavo stavim. Imé le tvoje strah vzbudi sovragom,

: = Imé le tvoje spostovanje drugom,
‘ . ’ Vﬂ'{ o = Cel6 vladarjem bode§ v svetlih Eislih!
Ne bodi vrazast! Bog vé, kaj si Yldel! Ta prstan tebi podarim, o Viljem,
Le hodi v grad! Dovolj je opravila. Ce dvoje mi obljubis.
redolgo sva mudila se na lovu. : :
Pomagaj Jostu! Sam v konjaku dela. Viljem.
Morda se vitezev nabere broj. ’ ‘ S Res b))
Jaz tu pofakam nekaj Casa v hladuy, 4 f
Ker mi dobri vecerni vzduh. Vil
Jakop Da najin ta razgovor skrit ostane
(odhaja). Do smrtne ure tvoje, da nihce
Le, le! Ne poizvé ga, kdor ga zdaj ne cuje.
& Prizor. To prvi je pogoj, obljuba prva.
Viljem Viljem.
(sede na skalo in se podpre z rokd). Dokler mi druge ne poves, moléim.
(Konj zarezgaie.) Povej mi, divna Zena, torej drugo!
aj Cujem! (Vstane) Torej vendar konj! :
Odkod+ i

e vem, kaj v gozdu danes se godi. Da nikdar viteske Casti ne Zzalis.
Také tesn6 mi je pri srcu! Cudno! :
£ Viljem. =

sak Sum se mi dozdeva poln pomena.
(Poslusa pazno k viru obrnjen.) Ni¢ druzega, je-li to vse!
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Vila.
Da, vse.
Ponévi v dubu te besede moje,
Potem obljubi sebi v prid in sreco!

Viljem.
Da najin ta razgovor skrit ostane
Do smrtne ure moje, da nihcée
Ne poizvé ga, kdor ga zdaj ne cuje.
To prva je obljuba; druga pak,
Da viteske casti nikdar ne Zzalim.

Vila.
Toda, ¢e kdaj prelomis ti obljubi,
Umakne se sramoti tvoja cast,
Zivljenje ti konda prerana smrt.

Viljem.
In kdor ta prstan vidi in me vprasa,
Odkod sem ga dobil, kaj naj poreem?

Vila.
Podaril ga mi je nekdo, le reci,
Na drugo stvar zasuli govor svoj!

Viljem.
In komu podarim naj prstan tvoj,
Kadar napo&i smrtna ura moja?

_ Vila.
Odlo¢i sam! Povej samd pogoja,
Ki tebe vezeta, in sreCen bode
Po smrti tudi, kdor dobi ta prstan.
Izdéri me¢ in trikrat ga zavihti!

Viljem
(izdere mec).
Obetam, kar zahtevas in prisezam.
(Zavihti me¢ trikrat v zraku.)

Vila
(sname prstan in mu ga da).
Natakni talizman si na desnico!
Odbezi v grad! Ne zabi te prisege!

(Viljem zbeZi na levo, Vila na desno).

1. Prizor:

Hinek
(pride pocasi izza oskalja in se ogleduje).

Ne vem, sem spal-li, ali sem bedel,
Resnico-li sem videl, ali sanje.

Odkod prikazen? Bil je Ostrovrhar.

Da, bil je in neznana mi devica.

Zaspal sem res in spal, ker sem se vzbudil.
Prisega, prstan, slava, cast, bogastvo . ..
Strahd sem trepetal. Kaj to pomenja’
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Kam je presla devica bela zdaj’
Razgovor nji ostati mora skrit;
Sicer — umakne se sramoti Cast,
Zivljenje mu konéa prerana smrt.
Da, to so bile nje besede, vem,
Zatorej tudi vem, da nisem sanjal.
Prisegel je, zavihtel mec je trikrat . .
O ¢&udno, grozno! Strani naj beZim!
Kje imam konja? Iti moram ponj.
(Gre na desno).

(Iz pocetka tiho, potem nekoliko glasneje zapojé zopet)

Pogozdni duhovi.

Vse minljivo, vse nestalno.
Vsakemu zapoje Zalno

V skrajni ¢as mrtvaski zvonec
Srede in bogastva konec.

(Konj zarezgace).

Zavesa pdde.

8. Prizor.

(Dvorana. Na stenah visé slike pradedov; sredi dvorane
miza obloZena z jelom i pilom. Oton z Dobre, Konrad
s Trate, Rajnbert Glaneski pridejo pocasi in se ustavijo

ob mizi.)

Oton.

Umrl je torej cesar. Bil je star.

Rajnbert.

Ze dolgo smo se bali, da premine,
In vendar ¢udno, vest ¢loveka strese,
Naj tudi ¢akal nanjo je Ze dolgo.
To bil je velik moz, krepak, odlocen.

Oton.

Kaj bode zdajr Nemirov se bojim.

Rajnbert.

Trepet je vzbujal meé njegov povsod.
Upornike je kaznoval hudo.

Vsakdo prisoja Otokarju srcnost,
Okretnost in bodrost: in on je padel,
StraSilen vzgled za vse. Kaj bode zdaj?
Ni¢ zla po mojih mislih. Sin njegov
Podedoval ni le po njem dezel,

N6 tudi vse lastnosti.

Konrad.

Jaz bi dvomil.

Rajnbert.

To bode storil z vsemi, ki pravice
Kraljevske bodo mu kratili smelo,

Kar Venceslav je z ZaviSem in Zdenkom,
MozZgane trde oddalji rokam.
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Konrad.
Ta dva sta kazen tudi zasluzila;

Da Venceslav je starji, ne bi &akal
Do Loboke obeh oholih glav

Oton.
Ne vesta-li, kdaj se napoti Albert

Iskat cesarske krone k nemskim knezom?’

Ti, Konrad, ki si blizu dvora v Bedcu,
In Rajnbert, ki obcujes z Ljudevitom,
Majnarda, tasta kraljevega sinom,
Kaj mislita, dadé mu li cesarstvo?

Rajnbert.
Da pojde ponjo, to je pal gotovo,
Morda je Ze na poti zdaj, toda . ..

Konrad.

Najbrze mu jo odreko, ker malo
Prijateljev on Steje izven meje.

Vsaj Oton, vojvoda bavarski, Gérard,
Nadskoerogunskrl ki mu je sovrazen,
In Hinek, ole vojvodin, glasov

Ne bodo mu priznali, dobro vém.

Rajnbert.

S tem Otonom si Albert v vek je v konce,

Odkar je Otonu umrla Zena. —
Bila je Katarina héi cesal)u

Ko snubil jo je Oton, oce Rudolf
Za doto nekaj mest ji je izrocil.
Umrla je brezdetna, in zato

Ta mesta brat nazaj zahteva zda)
O koliko je bilo bojev z mecem,
Besedami — do danes vse zaston;.

_ Oton.
Na kteri strani tu Zzivi pravica?

Rajnbert.

Jaz sam ne vem. Pogodba naj bi modra
Konéala razpro, ki preliva kri,
Tepta blago mesS¢anom, kmetom polje.

9. Prizor.
(Urch z Domovanja pride z Viljemom.)
Ureh.
Kakov je vas pomenek? Cij razpor?

Rajnbert.
[ nd med Albertom in vojvodama.

= “Ureh.
In Skofi, reci tudi, Rajnbert!

Oton. :
Skofi?

“Trudila se je mnogo za pomirje,
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Urebl.

Vojniski Rudolf bil je v zvezi s Hinkom,
Bavarskim vo]vodo, ne vém, kako.
Nezvesti mec je dvignil zoper $kofa,

.Mlhel]evo za njim zapahl Hinek.

Takoj je sklical solnograjski Skof
Prelate v zbor, in kaj so dolodili?
Da se nobeden svecenik ne vtikaj.
V redi posvetne in razmere vladne.
To meri na opata v Admontu,

Ki Albertu je poglavar na Stirskem.

Konzfad.

Z ukrepom tem se strinjam tudi jaz
Vsakdo se drzi svojega poklica!

Ureh.

A zalil Alberta je ta ukrep,

Prijel je me¢ in mnogo lepih dvorov
Otel je Skofu. Ta pak je pust051l
Dolino engisko. *

~Rajnbert.
Odvec je to ze!

Oton.

Kaj mari kmetu bo;, razpor gospode!
In vendar on najve¢ trpi ob tem.

Viljem.
Pogodbe je, pogodbe tu potreba.

Ureh.

Da je mogocda. V Velesu sem bil

In v Lincu, da bi jo dognali kondi.
Zaman. Ko smo zahtevali soglasno,
Da Albert vsaj nadSkofu ne posegaj -
V podroéje, ki ga ¢rta mu duhovstvo,
Zadet je bil opat in je naScuval,

Da Albert se upré pogodbi nasi,
Seveda, ker bi mu oblast kratila.

Konrad.
Opat premocen, Albert premehak.

Potem pomagaj si! Nespamet gola!

Ureh.
Cel6 Eliza, Albertu soproga,

Prosila skofa, da je prisel v Bec.

A lokavi opat je v tem sestavil
Pogoje, ki naj pomiré razpor —

Kaj pravim — pomiré, Se bolj zazgo.

’Domov prisedsi, Rudolf je umrl

7 Oton.

Naslednik Rudolfu je Konrad, ne?
Je-li on miroljub?
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Ureh.
Kako-li bodi!

Rajnbert.

Uporen ljud! Gospod nam bodi jeden!
Kdor rojen ali voljen je vladar,
On le ima gospostvo od Boga.
A zdaj pri nas si vsak oblast prisvaja,
Men¢¢, da mora govoriti vmes.

Ureh.

IzéSel glas je vsemogoden, Rajnbert,
S kraljevih sedeZev le od Boga,;
Vladar je clovek, kakor mi, zmotljiv.

Rajnbert.

- Pokornost smo dolzni vsi podaniki.

Ureh.

Pokoren bodi torej, v prah se vrzi!

Viljem.
Pustimo, da bodoénost veé razkrije!
Nemir je bil in bode vedno v svetu.
- Dokler sovrag ne pleni mej domovju,
- Vihra prepir in boj v telesu njega.
Poglejte tu moZa na steni sliko!
Praded je moj, junak, da malo takih.
-V deZeli sveti s carjem rusobradim
- S kardelom majhnim Sel je zoper Turka,
Desetkrat vedjo vojsko mu porazil.
Imé& mu je bil6 kot tebi — Ureh.

Oton.

~ Junasko lice, krepka so mu pleda.
In kdo je ta ob njem?

(Gredé naprej.)

Viljem.

~ To je " Armiin,
- Na slavni tekmi v Svici je dobil
On prvo ceno. Bil je spreten jezdec.
Ustrelil jeden dan je pet nerescev.

Rajnbert
- (Viljemu).
- Podoben tebi sosed je njegov.
- Sezidal je ta grad, dejal si nekdaj.

Viljem.

- Oba sta brata tukaj poleg sebe.

- Sezidala sta dva gradova: ta

~In oni, ki se dviga nad Ljubljano.
(Gred6 v ozadje.)

10. Prizor.
(Hinek s Sobolja in Ana.)

Hinek.

Se to, gospd, potem moldim o tem,
Stopiva spred, ne maram, da bi vsak
Pogovor moj poslusal.

Ana.

Torej, kaj?

Hinek.

Da bogat nisem, veste; grad je moj
Samoten, toda lep. In grad samo
Zapustil mi je oce, ki je mrtev.
Spominov ba§ ne vzbuja mi preblagih.
Zapravil je vso dedii¢ino svojo,
Potratil bi celé6 ves grad, da ni

Za Casa smrt objela rok razsipnih.

Ana.

Imetje naSe je veliko.

Hinek.

Vem.
A menim, da bogastvo ni pogoj
Jedini srece, milostna gospa.
Da zlahtna kri, ki se po vasih Zilah
Pretaka, ne pleméni le rodd
Slovitih Ostrovrharjev, Ungnadov,
Da vaSe plemstvo tudi v srcih Zije.
Zato ne bodete branili héeri,
Da z vitezom se zdruZi nebogatim,
Ki ljubi jo tako brezmerno, sréno . .

Ana.
Izvoli sama zvestega soproga,

Vsa moja mo¢ do nje je dober svét.
In mar vas tudi ljubi moja hdir

Hinek.

' Razkril sem ]1, gospd, ljubezen vceraj.

 Ana.
In kaj nato je ona odvrnilaZ

Hinek.
Mol¢ala je, in kdor molédi, on trdi.

Ana.

Moléala je, molcalar Nezno devce,
Kaj vé pal o ljubezni Se! Toda,
Gospod s Sobolja, kakor se mi zdi,
Presojate nje molk ugodno zése:

Hinek.

Povedal sem vam vse.
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Ana.

Jaz tudi vam.
Povejte drugo mojemu gospodu.
Njegova Zelja nam je vsem ukaz.
Armin Priborski je prisel, poglejte,
In Tilda Z njim.

11. Prizor.

(Arminu gre Hinek nasproti, Tilda gré k materi. V ozadju

se gostje pozdravljajo.)

Tilda.

Gospod nas ole kaze vendar danes
Vedreje lice.
Ana.

Hvala bodi Bogu!

Tilda.

Oh mati, ¢uden se je vceraj vrnil.
Vprasala sem ga, kje se je mudil,
A dolgo ni mi odgovoril nic.
Potem je pravil nekaj o neresu,

O ptujem konju in ves ¢as pokladal
Na vrole celo roko pred menoj.

Ana.

Kaj pa¢ se mu je pripetilo v gozdu?
Mord4 pozneje nama sam pové.

A zdaj kaziva le veselo lice,

Da ne raztoziva ga Se medve!

Viljem
(glasno in slovesno):
Gospoda slavna zdaj obkrozi mizo!
Na desno sedi mi prijatelj Ureh,
Na levo svak moj Rajnbert z Glaneka,
Ob prvem milostna gospa, ob drugem

.e

Gospica Tilda, in naprej po volji.

(Gostje se razvrsté kramoljaje drug za drugim. Viljem

vzame veliko kupico v obliki keliha in dé):

Pozdravljeni mi sréno, gostje dragi,
Ki me objemate v ljubezni blagi.
Zahvaljeni bodite tisolkrat,

Da prisli ste me danes godovat!

(Vsi tréijo mol&é in sedejo.)
Junos
(prinese na srebrni ploséi list).
Ta list je sel prinesel iz Tirolov.
(Viljem vzame list, juno$ odide.)
Ureh.

Gotovo ti Cestita Majnard grof.
Preberi!

: Viljem Ostrovrhar.

Viljem.

,Almus Regulus & Baro!
Od srca vam Zzelim Se mnogo let,
Da z vernim srcem, krepkimi rokami
In z bistrim duhom vedno le Zivite
Pro patria, Alberto, eius duce,
Ki bodi vam in meni milostiv.
Maynardus, dux Carinthiae et comes
Tirolis, Tridentinus . . .

Ureh.
=+ Kaj ‘Fe vysel?

Viljem.
Addictus tibi permanens amicus.

Oton.
Ta cast je redka.

Konrad.

In posebna tudi.

Hinek
(dvigne kupico).

Na zdravje torej Mdjnardu, Cestilcu!

Oton, Viljem, Hinek, Rajnbert.

Na zdravje, Bog mu dolgo daj Zzivljenje!

Rajnbert.
Spominjajmo se slavljenca i mi!
(Obrne se k Viljemu).

Ti, ki Zivi§ v CZasti na svétlem dvoru,
Ki Stejes broj prijateljev med nami,
Ki vzbuja§ strah z velikim mecem svojim,
Ki ljubljenec si podanikov vseh,

Ki petdeseti god obhajas danes:.

Se toliko dozivi let, o Viljem,

Pod bozjim in svetnikovim okriljem!

(Vsi gostje gredé s kupicami do njega, tréijo in se mu
poklonijo. Ana in Tilda mu poljubita roko. Prva se zgane,

ko zacuti vilinji prstan.)

Viljem.
Zahvaljam vas Se jedenkrat vse goste.

Junos.

Neznan pred sobo prosi neki pevec,
Da smel pred svétlo druzbo bi stopiti.®

Viljem.
Sloboden mu je vstop.

Junos.
Tak6é mu dém.
(Odide.)
(Vse se ozira proti vratom, ki se odprd).




12. Prizor.

Vudelin

Pozdrav in &ast visoki druzbi!

Ureh
(Viljemu tiho):
Kdo je?
Viljem.
Ob boku meé&, v desnici mandolina,
Govori, kaj opevajo ti strune?

Vucelin.

Junakov'dela, slavo zlahtnih Zen.

Viljem.
Uberi strune in zapoj!

Vsa druzba.

Zapoj!

Vudéelin
(se nasloni na steber in pricne):

V daljne ¢ase duh mi plava,
Plava v case mi sedanje,
Do Marice in do Save
Nosijo me zlate sanje.

Na bregéh Marice modre
- Lezal je otrok v zibeli,

Vetrci od reke hladne
V zorno so mu lice veli.

Ob skrivnostnem mraku nocnem
Tri so prisle rojenice;

Ko je zlata majka spala,
Sepetale so mu v lice.

Prva mu je Sepetala:
Slavno v tebi gledam glavo,
Zarod bode tvoj, o dete,
Znanil vere sveto pravo.

Druga mu je Sepetala:
Slavno v tebi gledam glavo,
Zarod bode tvoj, o dete,
Branil milo ocetnjavo.

« Tretja mu je Sepetala:
Slavno v tebi gledam glavo,
Zarod bode tvoj, o dete,
Hranil plemstvu ¢ast i slavo.

Rojenice so zbezale —

Cvrst je vzrastel njih miljenec.

Njemu prvemu Bolgarje

Spleli so kraljevski venec.
(Nekoliko poneha.)

vstopi s kratkim plas¢em na ramah, z melem ob boku,
s érno krinko na licih, z mandolino v roci).
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Ureh
- (Viljemu):

Cegav je slavni zérod, ves-li, Viljem?

Vudelin.

V presle Case duh mi plava,
Plava v case mi sedanje,
Od Marice me do Save
Nosijo krilate sanje.

Dvigali so se gradovi,
Meéi sukali krvavi

V bran kr$canski veri sveti,
Casti v bran in oletnjavi.

Slava slavnega zaroda

Z dném danas$njim veke Stiri
Od Marice, reke modre

Do valov se Save Siri.

Nad valovi Bistre, Save,

Na ljubljanski ravni plodni
Sinu tega roda dviga

Tebi, Viljem, grad se rodni.

(Pokaze nanj z roké.)

ViteSke cesti branitelj

Vere in domovja véden,
Slavnim dedom si potomec,
Vitez Ostrovrhar, vreden.

Dolgo torej, v veke slovi

Na skalovji in podolji,

Ob ognjisci, na bojisci

»ovetla krona v modrem poljil¢
Vsa druzba.

Na veke slava ti, godovnik, slava!

Ureh
(prime kupo).
Kozarci naj ti zazvené iz’ nova!

(Treijo vsi.)

Armin.
In kdo si, krasopevni ti neznanec?
Pokazi se, povej!
Oton.
Odlozi krinko!

(Vuéelin sname hipoma krinko z ]ica.'.)

Viljem.

O Vugcelin! Pozdravljen,/dragi pevec!.
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I. Kraljev :

Ureh.
Spoznati nisem ga po glasu mogel.

Ana
(Otonu).

To vas je sin. Kako je jarno pel!
Ureh.

On, ki je custva svoja v lep izraz
Oblekel, ki iz naSih srdec vseh

Gospa s pristave.

S krilatim je napevom slavni rod
Pocastil, on zasluzi tudi slavo.

Vsi

(razven Hinka.

Pozivi Bog te, pevec Vucelin,
In zdrod, ki si peval mu v spomin!

Tilda vrZe cvetico, katero Vucéelin ujame in se ji ljubo
. . )
pokloni. Hinek ga srepo pogleda in zacepetd.)

Zavesa pade.

Gospa s pristave.

(Zgodovinski roman.

(Dalje.)

Slavnost na Sforzovem vrtu se je zdela
gostom jako vaZna. Sklepali so o raznih po-
sledicah. Da bi se vzela vitez Ambrosio Sforza
in knezna Virida — to bi po njih mislih ne
bilo nemogocda in nezaslisana stvar. Po rodu
sta- bila oba iz starodavne milanske mes¢anske
rodbine, po bogastvu pa tudi nista bila mnogo
narazen. Saj ni Se dolgo, kar so si bili Viscontiji
in Sforzovi jednaki, pred 50 leti namre¢, ko je
rodbina della Torre gospodovala Milanu. Le
srea je nanesla, da so splavali Viscontiji na
povrsje, in milost cesarjeva jih vzdrzuje. A vse
to je le od danes do jutri: zato nima Barnaba
ni¢ vzroka, in to ne daje Viscontiju pravice, po-
vzdigovati se Cez svoje milanske rojake. Take
zaroke so bile tudi obi¢ajne v Milanu in drugih
italijanskih mestih, kjer so dajali glavarji radi
svoje hlere imenitnejSim mescanom v zakon.

Taka govorica je §la urno po mesanskih
hisah in prav to se je zadelo obravnavati tudi v
Sforzovi druzini. Ko ni bilo drugega dné Am-
brosia doma, pride kastelan v pos¢t. Razgovor
se zasule takoj na prejsSnji vecer.

,HvaleZzna sem Bogu“, pravi mati, ,da je
imel Ambrosio zopet vesel in zadovoljen dan;
bolezen ga je tlacila le hudo.«

»Vsi smo jako hvalezni vasi hisi in zlasti
vam, plemenita gospa, za ta lepi vecer. Videl
sem, da so ga bili vsi gosti veseli. To je nov
uspeh, ki si ga je pridobila slavna Sforzova hisa¥,
pravi gospod kastelan.

»,Bili smo res vsi veseli, a meni se zdi in
neprijetna slutnja me mudi, da utegnejo dozo-
reti iz tega veselja tudi grenki sadovi“, pristavi
gospica Margarita. ,Poslednji ¢as so res razmere
nase do namestnika in njegove druzine izredno
prijazne. Kaj, ¢e se to izpreobrne? Potem nam
ostanejo le Se spomini nekdanjih dnij.«

— Spisal 1. Kraljev.)

»Ne tozi, sestra, dokler ti ni potreba! Kaj
bo v prihodnjosti, to je v boZjih rokah. Cemu
bi se plasili s tem, esar niz¢

»Draga Anica, to je res, pa mnogokrat smo
sami krivi, ¢¢ nam gre narobe, ker ravnamo
nespametno.“

»Ne razumem, kaksna misel ti hodi po glavi,

- Margarita, saj smo bili vCeraj in poprej vsi tako

zadovoljni, Ambrosio je zdrav in vesel, namest-
nikovi so nam dobri, desa bi si Se Zeleliz
»vendar, vendar — — ali nisi videla, da
Ambrosieva nagnjenost do Viride pomenja veg,
kakor samo vljudnost in viteSko udanost.*
»Ej, ¢ bi tudi bilo kaj ved!“ odvrne ka-

stelan, ,vitez Ambrosio se Ze sme ozreti tudi
tako visoko.“
»Oh — ali ne veste, v kakih razmerah je

gospod namestnik do Avstrije Ali ne veste,
da se dogovarjajo o zaroki knezne z vojvodom
Leopoldom:«

»Meni se ne vidi tukaj ni¢ nenavadnega“,
reCe Bernardo. ,Vsako boljSe dekle ima vec
snubcev in izmed njih si izbere tistega, ki ji
je najbolj po srcu. Ako snubi vojvoda Leopold,
dobro, zato Se ni treba odstopiti Ambrosiu.
Naj kneZna prosto voli: kateri ji je bolj vseg,
temu naj poda roko.“

»Ko bi se tu sodilo le po prednostih, da,
upala bi za brata. Toda na dvorih se plete;o
vse drugaéne stvari. Tezko, da bo tu sreda za
ljubega brata.“

»Priznavam, gospica, da mislite previdno.
Res je na dvorih veckrat ¢udno. Vojvoda Rudolf
je razdrl zaroko, katera je bila med njegovim
bratom Leopoldom in grofico Katarino, ko mu
je drugod obetalo ve¢ koristi. A, mislim, na$
gospod namestnik tudi vé, kaj mu je Ambrosio
Sforza. Avstrija je dale¢ tam, Ambrosio pa je
tukaj in je junak, ki velja za pol vojne.“
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Mati je viteza pazno. poslusala in resno
lgovorila:
,Kar se tie mojega sina, zdi se mi stvar
s tezka. Sicer pa se ne bom nagibala na no-
beno stran. Zgodi se volja bozja!«
Kastelan je razkladal se nadalje, da se lahko
se izide prav ugodno za Ambrosia, ker v
esnici ni z avstrijskim dvorom nikake zaveze,
irida niti videla ni onega Zenina, a z Am-
osiem je bila jako prijazna in sicer oditno.
To je bilo resni¢no, in tudi mati ni ugo-
rjala ve¢. Sklenila je za sina storiti, kar se
le dd, pokazati bogastvo Sforzove hise, nasto-
pati Ppovsod sijajno in tako pokazati, da se ne
asi avstrijskih snubcev: -
Naposled so se vsi udali v to misel, in ka-
' stelan je obljubil, da bode delal z vsemi moé&mi
za prijatelja.
Tudi na namestnikovem dvoru je ostal ta
vecer vglaw in srcu vsem povabl]encem Knezna
je bila sre¢na zaradi veselja, ki ga je uzila; o
nasledkih ni premisljevala. Losch1 je-bil. S
drugi dan ves iz sebe zaradi tolike Casti, ki ga
e bila doletela. Dvorske gospe so imele obilno
razgovarjanja o vseh posameznostih. Jedina Iza-
bela ni bila ve¢ sre¢na po tem veleru. Poznala
e sicer ze prej viteza Sforza, a tako od blizu
Se ni oblevala Z njim, kakor ob tej pr1hk1 Ni¢
posebnega ni rnogla povzemat1 zase iz njego-
vega vedenja, a jasno ji je bilo, da je najlepsi
milanski vitez, in zavidala ga je oni, katera ga
bode dobila. Ker je bila bistroumna za rake
sréne zveze, razvidela je hitro sréno razmerje
Ambrosievo in Viridino, in to jo je grizlo prav
mocno.
Prvi hip je bila Izabela z veseljem sprejela
novico o zaroki knezne z vojvodom Leopoldom,
or vse, kar je bilo novega, ker ni imela na-
vade premlsl;evatl o nasledkih. Sedaj pa je sodila
stvar Se z drugega staliséa. Ce bi ji bila sreca
tmla in ji hotela nakloniti Ambrosia, tedaj ji
je na poti njegova prijaznost do Viride: torej
zahteva njena sreCa, da gre Virida v Avstrijo.
Take misli so jo vznemlr]ale in njena mlada
glava je snovala nalrte brez konca in kraja;
eno srce pa ;e bilo ¢im dalje bolj v oblasti
vahnega nagn)en)a do Ambrosia.
Kdo bi si bil mislil, da se bo dal bojeviti
spod kastelan vneti Se za kaj drugega, kakor za
junaska dela v vojski! Zanimal se je za Ambro-

ento osloboditi sovrazne posadke. Trden je
njegov sklep, da stori, kar bo mogel za
e€o svojega najmilejSega prqa’cel]a Saj je slisal
iz njegovih ust samih, da mu je res knezna
r Zenskega bitja, da bi jedino le ona mogla
eciti njegovo Zivljenje, da pa ne prezira hudih
prek, ki se bodo ustavljale tei nameri.
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njemu,

evo sréno stran tako zivo, kakor bi bilo treba
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Kastelan je prihajal kot poveljnik vojske
Cesto na dvor. Ni bilo tezko najti prilike, da
dela za prijatelja. Treba je bilo najti pravih
sredstev in sposobnih posredovalcev. Najbolj
se je zanaSal na pesnika Loschija in na kne-
ginjo

Don Loschi je videl takoj po slavnostnem ve-
Ceru, da se Izabela nekam cudno véde proti
da ga celoé prezira. Drugi dan po ve-
Cerji se ji je hotel blizati in zvedeti vzrok njene
mrzlote.

»Gospica Castita, moji dusi tako mila, kaj vam
je, da mi kazete svojo nemilost: Ali sem vas
zalil; Ali sem kaj opustil, kar bi bil moral sto-
riti;“ tako jo je nagovoril, ko se mu je po-
sre¢ilo na verandi dobiti jo samo.

Izabela je bila vsa zamiSljena. Nevoljno je
pogledala Loschija in mu odvrnila kratko:

,Mislila sem, da vam zadostuje venec, ki ste
ga prejeli sinoéi. Cesa si Se Zeliter Ali vam ni
dovolj prijazna Ana Sforzoval«

»Za Boga, kaj mislite! Ana Sforzova:“

»No, katera paZ Ana Sforzova: Ali niste vi
njen junak:¢

Ubogi Loschi je bil ves zmeden. Vedel je.
da ni imela Ana nikakega namena, kakor po-
hvaliti njegovo pesnisko zaslugo. Da ga je pri-
jela Izabela s te strani, spravﬂo ga je v veliko
zadrego. Zares, Izabela je bila presukana v takih
stvareh.

,Gospica, ali tako mislite:¢ refe podasi.

,Kar mislim, mislim“, odgovori urno Iza-
bela in odhiti h knezni, pustivii Loschija po-
trtega in zalostnega, ker si ni mogel oitati nobene
krivde.

Kako po volji je bilo pesniku, da je dobil
drugi dan viteza Berparda! Ni si mogel kaj, da
ne bi mu potozil svojih tezav.

»Ej, ni ¢uda, da je vse zmeSano pri vas,
seze mu Bernardo v pripovedovanje, ,ta zveza
z Avstrijo, ki se snuje na vaSem dvoru, odnesla
vam bo $e marsikak sad, ki vam sedaj zori, in
pokvarila marsikako veselje. Glejte, Izabela pojde
gotovo tudi v Avstrijo s knezno.“

Ta misel se je zdela Loschiju jako verjetna,
dasi prav bridka.

»Kaj, e je zaradi tega taka in ne mara vec
za prejSnjega prijateljaz Ne, v Avstrijo ne sme,
tudi kneZna ne sme!“ zatrdi odloéno Loschi, ne
pomislivii, da bodo njega vprasali pa¢ piclo
malo. Odslej je bil Loschi hud nasprotnik Av-
strije in Rudolfa, pa odlocen zaveznik Bernardov.

Se ve& upanija je opiral Bernardo na kneginjo
mater. Saj ona hode héerino sreco in jo bo rada
dovolila Ambrosiu, ako se h¢i sama odlodi zanj.

Mater kneginjo je bilo teze dobiti ob taki
priliki, da bi se mogel Z njo razgovarjati o taki
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stvari. Bernardo je mnogo mislil, naposled pa
moral le Loschija prositi, naj posreduje. Zares
je pesnik imel toliko srénosti in razodel kne-
ginji zeljo Sforzovih, toda ta je iz ve¢ vzrokov
odklonila posredovan]e
svojega soproga in tudi héer.

Ko je kastelan izprevidel, da na ta nacin
ne pride do namena, sklene to stvar sproziti
naravnost pri namestniku in ustaviti se avstrij-
skim nameram, kar bi se le dalo. Sreca mu je
bila ugodna, da je doSel v palaco hkrati z veron-
skim gospodom della Scala. Ker je Barnaba spre-
jemal” svojega soseda jako slovesno, bil je pri
sprejemu tudi Bernardo.

Barnaba predstavi med drugimi Veroncu tudi
Bernarda in omeni njegove zasluge. Potem ga
vprasa:

,Kako vam ugaja v Milanu, vitez Bernardo ¢

»Dobro, gospod namestnik, le da mi je skoro
nekoliko dolgcas. Sa) veste, vojak misli rad o
vojski.

»Vrlo, gospod kastelan! No, morda bo v
kratkem kaj dela za vas. Kakor Ze veste, vnela
se je zopet vojna med patrijarhom in Rudolfom.
Utegnejo se stvari zasukati tako, da dobite kmalu
posla.« .

-, To je ze stara, pa za vojvoda ne posebno
Castna stvar“, odvrne Bernardo. , Mislim, da
patrijarh ni zacel boja.“

»Furlanski klativitezi so napadli patrijarhove
posadke, in to je bil povod. Kdo je podpiral
viteze, tega ne vem¢, dostavi gospod della Scala.

»Ocitno sicer ni, toda ¢e se vprasa, komu
v korist so to storili, ni tezko najti zacetnika
tega boja“, krepko poudari kastelan. ,Sicer pa
jim je Zzal, da se zaceli, ker Padovanci . . .“

,Da, da Padovanci in patrijarh!“ zaklice
Barnaba. ,Saj vemo, zakaj se druZijo! Zakaj
neki, kakor da bi ponizali Milant«

»Deloma je to res, gospod namestnik, a
meni se zdi, da je manjSe zlo v zvezi z rojaki
bojevati se za domovino, kakor pomagati ptujcu
zoper domaéina. Krivice, katere so Nemci ze
stolet]a sem napravili v Italiji, te so neprimerno
vecje, kakor le medsebojne viteske razprtije. Koli-
kokrat so Nemci Ze ponizali nase mesto in tlacili
Italijo! A Padovanci so vendar-le rojaki nasi.“
Sicer pa smo dovolj moc¢ni, da se nam ni bati
Padovancev in patrijarha.“

»Dragi moj vitez Bernardo, to so res lepe
misli, nabrali ste jih iz pesnikov, toda v istini
je stvar drugacna, in potrebe nase zahtevajo, da

se ravnamo po okolis¢cinah. Mi potrebujemo

zveze z Avstrijo, prav sedaj je potrebujemo.
Avstrija ni isto kar Nemdija“, razlozi Barnaba.

»Dovolite, gospod namestnik, da naravnost
povem svoje prepricanje! Za zvezo z nemsko Av-
strijo se ne morem ogrevati, ker vojvoda isce

Poznala je predobro
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le svojega dobicka. Dokler mu je $lo po sredi,
bil je zoper nas; saj se tega Se lahko spomi-
njate. Seda] ko ne more zmo¢&i patrijarha, hole
biti z nami in Zeli, da mu pomagamo; drugo
pot bode pa zopet proti nam.“

, Vidite, gospod kastelan, to je lahko umeti.
Saj se preminja vsako prijateljstvo. Glejmo torej,
da utrdimo prijateljstvo z Avstrijo, kar se bo
zgodilo najbolje z medsebojno druZinsko zvezo.
In upam, da veste, kaj se snuje med Milanom
in avstrijskim dvorom.“

»,O vem®, odgovori Bernardo. ,Bog daj, da
bi bilo v sreo tudi mladi kneznil“

S tem se je koncal razgovor, ker se je Bar-
naba obrnil do dveh plemicev, ki sta bila prisla
tudi iz Verone.

Gospod kastelan je videl vedno bolje, da
bo tezko Slo z njegovim nadrtom, in da treba
Ambrosiu samemu nastopiti, ako naj ima pri-
zadevanje kaj uspeha.

Lepega jutra sta zopet jahala prijatelja v
milansko okolico, kakor pred vojsko. Takrat
sta bila polna upov, danes so bili ti upi vedi-
noma Ze strti, bodo¢nost jima je bila negotova.
Bernardo ni doslej hotel govoriti z Ambrosiem
o njegovi razmeri z Virido, danes je pa Zelel

~zvedeti za trdno, kaj misli o tem njegov prijatel].

» Ambrosio “, za¢ne po nekolikem molku
in zadrzi konja, ,Ambrosio, ali smem vprasati
o neki stvari, v katero se prav za prav ne vtikam
po nobeni pravici, toda prijateljstvo me Zene;
ne zameri!“

Ambrosio tudi pridrzi konja, in oba jahata
prav pocasi.

»,O Bernardo, ali ne ve§, da ima prijatelj
prijatelju srce odkrito! Kar le Zelis, vprasaj, in
rad odgovorim. :

» Torej bodi! Vem, Ambrosio, da ti je knezna
Virida veé, kakor héi tvojega vladarja; vendar
pa Se ne vem, ali misli§ resnobno o zakonski ;‘
zvezi, ali pa namerja$ ravnati le nekako viteSko
in biti povsod zmagovalec:«

~Ambrosiu je zaigral lahek smehljaj na obrazu =
ob tem vpraSanju, a vedel je, da ga vprasa pri-
jatelj resnobno. =

»Kaj bi tajil, Bernardo, da Virido spostujem,
da, ljubim. Vendar si ne prikrivam, da je teze
pridobiti si tako druZzico za Zivljenje, kakor pa
zmagati v hudem boju.¢

»Prav misli§, Ambrosio, zakaj Virida ima
premetenega oleta, ki ne gleda na Zelje hée-
rine, ampak na svoj dobilek. Barnaba jo bo
zrtvoval — ali vsaj hotel Zrtvovati svojim se-
bi¢nim nameram.“ j :

»No, kar se tega ti¢e, Bernardo, mislim, da
brez dobicka bi ne bilo, ko bi jo dal meni.“

»Ne zameri, prijatelj, nisem mislil tako. Pa, =
da povem naravnost, glej,

Virida ima snubca




sicer veljavnega vojvoda iz avstrijske hiSe
ne vem, kako pravijo —.¢

»— Habsburske — seze vmes Ambrosio.
,Da, tako je, ti si ucen, Ambrosio, jaz pa
si ne morem zapomniti ¢udnih nemskih imen;

- poteguje zanj.“

»Znano mi je tudi to, ni davno, kar sem
zvedel. Toda mislim, da brez Viridinega pri-
" voljenja se ne bo sklepala nikaka zveza. In Vi-

s .«
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torej takega snubaca ima, in mogoc¢ni Rudolf:
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me ne branila, ko bi jo prosil njene roke in
bi se ji ne ustavljal nihce.«

»Prav to je. Povem ti odkrito, da se bo na
vse kriplje ustavljal ofe. Meni samemu je rekel,
da hodce utrditi zvezo z Avstrijo in sicer z za-
konom, s svojo héerjo.“

Ambrosio se je grizel v ustnici; videlo se
mu je, da ne vé, kaj bi odgovoril. Zato je nada-
ljeval Bernardo:

»Jaz sem se trudil Ze zato, ker sem poznal
tvoje Zelje. Dosegel pa nisem Se nié. Ako ho-
Cemo, da se nam pojasni vsa stvar,

Dolenjski posStni voz v pokoju. (Fr. A.)

» Virida je mlado dekle; volja njena je slaba.“

»Volja njena je trdna. Upam, da bo v tem

slucaju Se bolj kakor za kaj drugega.“

.~ ,Ali ti je morda Ze kaj omenila o tem?

Bila sta oni-le veler jako zaupna.“

- ,Tako daled nisva prisla. Zdela bi se mi

ila zloraba slovesnosti, ¢e bi bil iskal srede

ase.“

- ,No, nekoliko vendar. Vsaj tako smo sodili.“
,Res je, dejal bi, da si smem biti svest njene

prijaznosti. Upam, da misli name in da bi se

»DOM in SVET“ 1894, §t. 12.

treba, da sam stopi§ pred namestnika
in ga prosi§ za hder.“

Ambrosio se je stresel in nekoliko
obledel. Tezak korak, in vendar po-
treben. A hipoma mu pride na misel
druga pot.

»Pac bi bilo najbolje, da bi Sel oCeta
prosit sam. Toda navadra pot je ta, da
gre kdo drug vprasat, ali sme priti snu-
bec. Knezi posiljajo poslanstva, zame pa
bi bil — mislim — namestu najodlic-
nejSega poslanstva,—ti dragi Bernardo.«

.~ Kastelan nekoliko pomolci potem
odgovori: ,Da, res je. vsaj zate lozje.
Bodi torej, sprejmem poslanstvo in
naroCilo tvoje; da bi bilo le v sreco!

Tako sta se razgovarjala prijatelja,
ko sta se porazumela popolnoma, in
Bernardo je imel tezavno nalogo, vpra-
Sati oceta Viridinega, ali jo sme priti
snubit prvi vitez milanski, prvi plemic
cele LombarSke — Ambrosio Sforza.

Drugi dan je bil Bernardo najkras-
neje opravljen v prednji sobi namest-
nikove. sprejemalnice. Ko stopi pred
Barnaba, bil je v zadregi kakor $e nik-
dar. Kar §la mu ni beseda iz ust. Smeh-
ljaje mu pod4 namestnik roko in ga po
navadnih vojaskih izrazih vprasa, kaj
je posebnega, da mu Ze skoro obraz
naznanja vazno stvar.

,Zares vazna je, gospod namestnik,
vazna za jednega izmed vasih najzve-
stejSih sluzabnikov in za prvega junaka
v nasi vojni.“

Barnaba se bridko zasmeja. ,Radoveden sem,
kaj je“, vprasa urno namestnik. :

» Visoki vojvoda, ne zamerite zvestemu po-
daniku drznosti, katere se lepo oklepa ljubezen
do vas. Vitez Ambrosio vam zeli postati sin'v
pravem pomenu, Zeli dobiti v zakon vasSo hcer.«

Barnaba je gledal viteza s Siroko odprtimi

- ofmi in tudi usta je malone odprl, kakor &lovek,

ki je iznenajen. Izprva ga je obletela nevolja
in jeza, pa kmalu se je umaknila drugi misli.
Ambrosio bi vendar ne bil najslabsi zet, in bolje

24
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je, da ima héi ve¢ snubacev, kakor nobenega.
A bila mu je vsa stvar tako nova, da ni mogel
takoj izpregovoriti niti besedice.

»Gospod namestnik, tega ni storila Casti-
hlepnost, ampak C¢ista ljubezen. Virida bi dobila
moza, ki bi jo ljubil in vse rad storil za nje-
nega oceta.“

»No, to mora tudi tako, ce ostane, kar je“,
odvrne Barnaba trdo in nekoliko zaniéljivo
»OICET pa, gospod kastelan, V1r1da Ze ima Ze-
nina, saj veste. Torej . . .«

»VzviSeni gospod, ali ni Skoda Zrtvovati
lepe ljubezni takim namenom, ki se bodo ures-
nicili le tezko:«

Namestnik je bil moz, ki ni rad trpel, da
bi mu ugovarjali podlozniki. ,Gospod kastelan“,
reCe mu, ,zelim, da bi se v te redi ne vtikali.
Vitez Ambrosio panaj gleda nekoliko niZe okrog
sebe, milanskih deklet je dosti.«

Bernardo je cutil ponizevalne besede, a bil
je pripravljen na vse. ,Gospod namestnik,
prosim odpustite“, rece pohlevno, ,ljubim pri-
jatelja in cenim nad vse vrline tega junaka.
Zato sem Sel na to tezko pot. Ce je pa skle-

njeno drugace, zgddi se volja bozja in dopolni

se sreca vase hise!l«

Glas kastelanov se je tresel; to je omedilo
namestnika in nagnilo, da je odslovil Bernarda
prijazneje, kakor bi bil storil morda drugié v
jednakih okolis¢inah.

» Lorej ni¢“, re¢e Bernardo sam sebi, jahajo¢
mogocno z namestnikovega dvora. Barnaba pa
si je med tem ponavljal: ,Kaj mu je prislo
na um! Ne bi bilo slabo zanj, ne¥, in je hodil
gori in doli po sobani. —

»Oh, mati, naj ostanem v Milanu¥, ihtela
je istega dné proti veceru Virida in se oklepala
matere kneginje. ,Tako dale¢ ne grem, ne da
bi vedela, kako je v onih krajih! In pa — da bi
jaz bila ze druga nevesta, katero je imel Leo-
pold? Oh mati, ne, ne!«

Virida je bila vsa objokana, mati pa pre-
straSena. Polagoma je zvedela, kaj je vzrok ta-
kega vedenja. Virida je bila zvedela malo poprej
iz razgovora dvorskih gospej, da je imel Leopold
ze drugo nevesto, grofico Katarino, a da jo je
popustil, ker upa v Milanu ve¢ dobicka.

Ni bilo materi lahko utolaZiti jo. Razlagala
ji je, da je storil samo zato, ker ga je privabil
glas o njej, o Viridi in veljavi ocetovi, da
si naj zato Steje tudi to v sreCo in razlaga
ugodno.

Isti veler sta imela kneginja in Barnaba
precéj dolg razgovor. Barnaba ji je povedal o
snubitvi Ambrosievi in ji narocil, naj za vselej
izbije héleri iz glave vsako misel, ki bi se vje-
mala z Ambrosievo Zeljo. Dasi je bila tudi mati
nekoliko iznenajena zaradi Ambrosieve srénosti,

I. Kraljev: Gospa s pristave.

vendar si ni tajila, da bi za hder taka zveza ne
bila nesreCa. A kaj si hoce!

Virida je zardela, ko je kneginja drugi dan
po ovinkih prisla na to stvar in jo vprasala,
kaj misli o Ambrosiu. A ni se posrecilo materi,
da bi ji povedala povelje oletovo kar naravnost,
tako, da ne bi ji skalila mird nedolznega srca.
Treba je bilo ta posel izrociti Izabeli, ki ga je
sprejela z veseljem zato, ker se je vjemal Z
njenimi nameni.

Ko sta bili zvecer sami, zagleda Izabela solze
v oéeh Viridinih. Ljubeznivo jo pogleda in vprasa
socutno, kaj jo tezi.

,Oh, ta nesrefna movzitev! Ze zaletek je
tako tezak: kaj Sele, ¢e bi bila omoZena!“

»Ni roze brez trnja, ni ljubezni brez gren-
kostij. A nikar se jih ne ustrasi! Saj sva brali,
koliko so pretrpele viteSke neveste za svoje
zenine.“

»Orénost bi Ze bila, a da pripovedujejo o
tej zvezi to in ono, to me boli. Slisala sem,
kako so govorile gospe, in to me je zbddlo.
In Se kneginja-mati me ni prav potolazila.“

»Ne brigaj se za to. Vsakega Zenina gra-
jajo, tako tudi Leopolda, tudi, ¢e je najboljsi
junak.“

»Pa tudi to je bridko, da se pogajajo zame,
kakor za blago; to je poniZzevalno.*

»Ne, ne, to ni pogajanje. Ako ti stvar ne -
ugaja, lahko jo poderes. Kdo te more silitiz%

,9iliti me ne more nihée; a oletu se vendar
ne smem ustavljati. Potem pomisli: Pome pride
menda star moz z majhnim Zeninom, v spremstvu
nekaj starih vitezov. Pomisli, kaj je to poleg
viteza Bernarda, Orsinija ali —%, malo se je
obotavljala izgovoriti. ' :

,Ali viteza Ambrosia, ki te snubi“, dostavi
Izabela. , Vso Cast nasim vitezom, vendar ne boj
se, da bi avstrijski prisli pote s slabotnimi ljudmil.
Saj vedo, da je Sega in navada, v tekmah po- -
skusiti se, in da ima le oni pravico do neveste,
kdor ima cast zmage.

»Ko bi vsaj vedela, kaksni so; doma vem,
kaj imam, za tam pa ne vem nicesar.“ !

,Doma ves, da ima$ pred seboj brhke, hrabre °
viteze, to je res. Ali so pa ti vitezi tudi prav
tako plemeniti, kakor ti misli§ o njih, to je pa
druga stvar. Da se gospod kastelan ne poteza
zastonj za viteza Sforza, veruje$ mi lahko. Saj
ve$, da bode Margarita njegova Zena, in Z njo
vred dobi lepo doto; vitez Ambrosio bi pa loze
odstel deset ali Se vel tiso¢ zlatov, ako bi mu
jih knezna Virida prinesla v hiSo. Tega seveda
ti ne vidis.“ ;

Knezna je zma)ala z lepo glavmo Cutila | je, :
da govori strast iz Izabele. Zato je mirno pri-
stavila, da Ambrosiu ne bode treba iskati drugod -
denarja za doto svoji sestri.




,Denar ima povsod imenitno ulogo, zakaj
je ne imel tukaj? Sicer pa je Se drug po-
islek, ki ga ne poznas. Ti vidi§ morda lepo
ostavo, ki ti ugaja, ozira§ se na vrline vite-
ve. Ne vidi§ pa prihodnje podloznosti, ki te
ka. Ako vzame$ Ambrosia, postanes podlozna
jemu bratu, prihodnjemu namestniku in nje-
vi Zeni, Ce je prav tudi h&i mestnega Cuvaja.«
Te strastne besede so dosegle za hip svoj
1amen; ponos se je vzbudil v knezni. Da bi
a podlozna bratu — ne, ne, rajsi gré na
nec sveta. T'a misel, da bi bila podlozna bratu,
bi bila manj, kakor njegova Zena, otemnila
lepo podobo Ambrosievo v njenem srcu
j za trenutek; seveda je kmalu zopet vspla-
ala v jasne viSave in se ji zdela vzor popol-
josti, in imeti jo, vzor srede. e

Izabela je bila res prebrisana v srénih vpra-
jih in je poznala slabosti ¢loveske. Trudila
je jako spretno, da bi Ambrosia .odtujila
ridi. A ob tem je vendar mocno trpela, ker
v srcu Cutila drugace, kakor je izgovarjala
- ustmi. Cim bolj je trgala Ambrosia kneZni
srca, tenrbolj ga je cutila v svojem srcu.

Anton Medyved : Pastirju. —
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Nekaj dnij po kastelanovem poskusu poklice
namestnik k sebi Virido in jo vprasa, ima-li
kako zvezo z vitezom Ambrosiem. Virida mu
odgovori krepko, da ne.

Potem ji razlozi kastelanov predlog in Am-
brosievo Zeljo.

»,Kaj naj odgovorim Ambrosiu, oziraje se
na obravnave z Avstrijo:¢

,Dragi oCe, tako bodi, kakor sem rekla:
Avstrijski vitezi naj pridejo in naj se poskusijo
z naSimi. Ako so jim kos, ne bom se branila
iti Z njimi; ako pa niso, tedaj tudi niso vredni
moje roke in sploh ne kneZje neveste. Tako od-
govori gospodu kastelanu in vitezu Ambrosiu!“

Barnaba je bil ponosen na svojo héer in
skoro mu je ugajal tak odgovor. Obljubil je,
da ga hitro sporo¢i vitezu Ambrosiu.

Koncem meseca vel. srpana Se tisto poletje
pride pogodba z Dunaja o zaroki vojvoda Leo-
polda s kneZno Virido. Barnaba, svest si do-
brega uspeha, jo je podpisal z veseljem. S tem
je bilo pogajanje koncano, Ce tudi se zaro-
Cenca Se nista videla. Vse je bilo radovedno,
kakSen bo prvi sestanek. (Dalje.)

Le bodi, samotni pastir, vesel,
A toZno zapoj mi tvoja svirel,
Da ¢wem té mirne odmeve,
Zamislim v pretekle se dneve.

Ponési, ponési do rédnih planin
Domov me na lahkih perotih, spomin,
In v zlato me dobo preséli,

Ko peval sem jaz na sviréli!

Pastirji so Culi, dolinska me vas,
Ko prsim, svireli odmeval je glas.
V pokoju planinskega déma

- Brez toge sem Zivel, brez dvoma.

Ko solnce se zveCer za goro skrije,
Otozno gledajo za njim cvetice,
Potihnejo po vejah pevke ptice
In no¢ zemljé6 v svoj &rni plad¢ zavije,

I meni Zal tedaj na srce lega
Spominjam se nodi prestraine v grobi,
Kjer bode ¢rvom plen telo, trohndbi.
A mili Zarek upa tjekaj sega:

Pastirju.

UgaSalo solnce je zvézdam svit,
Po gorah bil prvi Zar je razlit;
O blaZeni mir, ki ob zori
Takrat mi je dihal na gori.

Odlozii svirel si, samotni pastir,
Mar vzdihi ti moji motijo mir?
Ti Zalostni vzdihi so méni

Iz dule globoke rojeni.

Le miren ostani, pastir in vesel,
A toZno zapoj mi tvoja svirel,
Da Cujem te mirne odmeve,

V presre¢ne zamislim se dneve.

" Anton Medved.

Tetrazbha

Ko bozji angelj sodni dan oznani,
Odpré se groba temne globocine,
Lul solnca veCnega zasije zlata.

In v mestu ve¢nem, v kréljevi dvorani
Uzival slast bom rajske Zenitnine,
Odet v izvoljenega krilo svata.

J. O. Golobov.
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Loka.

(Krajepisno-zgodovinska &rtica. -— Spisal Fr. Pokorn.)

(Dalje.)

Francoska viada je odpravila cehe ter pro-
glasila obrtno prostost, kar je seveda Veljalo le
pod njenim gospodstvom. Posebnih recij niso
mogli Francozje storiti v Loki. Pravica je bila
ostra. Marsikateri stari Locan se $e prav po-
hvalno izraza o njihovem postopanju do Lo-
¢anov. Ob njihovem ¢&asu ni bilo — pravijo —
nobenega tati in malo zlo¢incev; Francozje so
kaznovali hudodelce hudo; kdor je ukradel za
5 gld. vrednosti, koncal je svoje Zivljenje na
vislicah. V tej sre¢ni dobi je bilo neki brez kljuca
vse varno tudi po nodi.

Mesto Skofjaloka je bilo takrat Ze samostojna
zupnija; ob vseh svetih 1. 1804. se je popolnoma
z vsemi pravicami odlo¢ila od ,Matere Fare«.
Meje nove in stare zupnije so se odlodile ne-
rodno. NajnaravnejSa meja bi bila Sovra, a na
to se pri delitvi niso ozirali, kakor tudi ne, da
bi se bila za hribovske vasi v poljanski dolini
ustanovila posebna Zupnija. In tako je prislo,
da je mestna loSka Zupnija dandanes izmed naj-
tezavnej$ih na Kranjskem.

V tem stoletju je bilo zopet ve¢ nemilih
dogodkov za Loko. L. 1817. je bila tako huda
lakota, da so ljudje jedli tudi drevesno lubje,
kakor so mi pravili stari mozje. Vendar se je
godilo gledé na ZiveZ bolje Starolo¢anom, kakor
mescanom, ker reveZi, proseci darov po Fari,
prejemali so po celo ,smojko“!), v mestu pa
le polovico. Od tod so Se dandanes ,loske
smojke“.

Poleg tega tudi ogenj ni miroval, marvec

je zahteval razne zZrtve. Ko so na Fari napra-.

vili kapelico v ¢ast Materi BoZji v pomo¢ proti
ognju in drugim nesrecam, priporocili so se tudi
Karlov¢ani Mariji pomocnici v isti namen s tem,
da so L. 1824. sezidali jednako kapelico na mestu,
kjer je bila izprva le mala podoba Marijina na
zidu. Takrat so napravili v Karlovcu tudi vodnjak,
ki ima jako zdravo studenc¢nino; tako imajo vode
za vse potrebe.

L. 1830. je pogorelo poleg grajskih kmetij-
skih poslopij tudi $e nekaj his v Pustalu. L. 1837
je na kapucinskem predmestju ogenj razdejal
vel skednjev in drugih takih naprav, 1. 183q.
pa je na Studencu in v okolici napravil tudi
mnogo Skode. Ko je 1. 1862. pogorela Krenner-
jeva pristava poleg Karlovca, upepelil je ogenj

1) Drobna repa, ki se pele, zove se smojka, ker je
osmojena.

tudi v Karlovcu jedno hiSo. Vegjih pozarov
pozneje ni bilo v Loki do lanskega leta, ko je
dné 30.roznika ob 3.uri popoldne v Zgornjem
Karlovcu pogorelo 14 poslopij. Ako Se ome-
nimo, da je . 1884. dné 13. prosinca v Zabnici
pogorelo 5 gospodar]em vse poslopje, ko je za-
zgal zaradi mascevanja malop1 iden Sutni¢an, po-
vedah smo znamenitejSe poZare v nasem kraju.
V loski blizini bi se lahko ozrli na sosednjo
zupnijo Retece, ki je pred 46. leti bila Se zdru-
Zena z mestno zupnijo. V tej Zupniji je vas
Godesice, katero je ogenj razdejal trikrat. L. 1873. =
po letu je pogorelo pol vasi. L. 1887. je veli-
kono¢no nedeljo popoldne pozar unicil 27 his,
vseh poslopij skupaj pa 6o. Pogorela je tudi
podruzna cerkev sv. Nikolaja. Resili so komaj
svoje Zivljenje, ker je bila burja. Kar pa je
tedaj ostalo, upepelil je ogenj dné 14. kimovca
l. 189o0., tako, da je sedaj vsa vas nova. To je
bila siba boZja, pravi verno ljudstvo.
Znamenito leto 1848. je tudi Lo¢anom pri-
neslo marsikatero izpremembo. Soli je bil po-
deljen materin slovenski jezik, kmetje so se
otresli desetine, duhovska in dezelska gosposka
je izgubila vso veljavo in mod¢, in na mesto te
je nastopila razbrzdanost in malopridnost. Raz-
novrstni malopridnezi so jeli rogoviliti okrog,

‘tako, da je bilo imetje in Zivljenje v nevar-

nosti. Ljudstvo je kmalu izprevidelo, da sama
sloboda Se ne zadostuje za srefo, zato si je
zelelo nazaj mirnih in varnih asov.

Novejsa doba je hotela Locanom p1'1peljat1
zeleznico prav do mesta. Ker je pa prazno-
verje napovedovalo grozno zalostne Case, ki bijih
baje prinesla Zelezna kaca, zato je niso marali.
In tako je Zeleznica ostala pol ure pro¢ od
mesta. Dandanes pa se Cuje zopet, da pojde
zeleznica skozi Loko po poljanski dolini na |
Trst, kar bi bilo le Zeleti, ker gotovo bi se °
Loka potem povzdignila mnogo.

Od 1. 1863. je v Loki (¢italnica, iz novej-
Sega fasa ,Slov. bralno drustvo«.

L.oka ima dandanes okrajno sodisce, davéni
urad in zemljisko knjigovodstvo. Pred Stiri-
desetimi leti je bilo pa tudi okrajno glavarstvo
v Loki; pozneje so je prestavili v Kranj. Do
leta 1893. so poslovale napominane oblasti v
loski grajséini, od tedaj pa so v hisi posestnika =
g. Guzelja, po domace Balanta, v Karlovcu.

Loka se je v najnovejSem ¢asu mnogo izpre-
menila, osnazila, prenovila in napredovala, kar =
lahko zabelezimo kot veselo znamenje. Loka
je tudi ono mesto, katero bode dobilo najprej




elektricno razsvetljavo izmed vseh slovenskih
mest. Upamo, da bode elektrika svetila Ze letos
in tako donesla Lo¢anom novega sijaja. Bog
daj, da bi v prihodnje vsestranski duSevni in
gmotni napredek odstranil Se nekatere nedo-
~ statke tako, da bo Loka vzorno mesto krasote
in razvoja.

- Da bomo loze umevali preteklost losko,
ozrimo se Se na drugo stran, namre¢ na du-
Sevno, na kulturno stanje IOSkih prebivalcev.
za Loko. Povzdignili so najprvo kaLoliéko vero,
zidali so cerkve ter jim postali zavetniki (pa-
troni), pustili so jih pa pod duhovno oblastjo
oglejskega patrijarha. Brez dvojbe je bila v loski
okolici najprej sezidana cerkev sv. Jurija Muc.
v Stariloki, katero so 1. 1863. podrh in mesto
nje zgradili sedanjo mnogo vedjo. Ze 1. 1562.
- se je imenovala staroloSka cerkev ,pri Materi
Fari“, ker so se, kakor smo omenili, druge
odcepile od nje. Pri novih Zupnijah, katere so
- brizingki Skofje pomagali ustanoviti, imeli so
pravico predlagati Zupnike oglejskemu patri-
jarhu. Ta ga je dal izprasati za duhovno pa-
stirstvo, potem ga potrdil ter ukazal vmestiti.
V Stariloki so patrijarhi postavljali vcasih tudi
svoje naddijakone za gorenjsko stran.
‘ Zupnije, pri katerih so bili brizinski ékofj
patroni, so te-le: Leskovica, Oselica Nova in
Stara, Poljane, Selci, Souca, Staraloka, Skof]a-
oka in Ziri. In zato je Se dandanes njihov
patron taasni posestnik loske grajscine.
- Zavetnistvo staroloske cerkve je potrdil oglej-
i patrijarh Sigehart brizinSkemu Skofu Ellen-
hartu dné 15. roznika 1. 1074., ko sta se po-
tala zastran desetine na loSkem posestvu.
- Malone 300 let pozneje pa je dovolil papez
lemen V1. dné 19. roznika 1. 1352. s pismom,
sanim v Avignonu?), da smejo brizinski $kofi
pobirati dohodke po loski Zupniji, ker je bri-
- zinska cerkev trpela mnogo skode in potrebo-
vala_podpore in pomodi.
Skofovski upliv na loskem svetu se je kazal
tudi v jezikovnem oziru. Ker so bili Nemci,
naselili so tudi mnogo Nemcev po loski zemlji,
kakor vemo, ter gojili nems¢ino posebno v
Soli. Res, da se kmet]e niso ponemdili, posebno
po hribih ne, pac pa so se nalezli mnogo nem-
skih spakedranih izrazov, ki so Se dandanes med
judstvom. Vse drugace pa je bilo v mestu in
a Fari, kjer se je Se pridigovalo v nems¢ini.
Leta,1597 so tozili zupljani staroloski Zupnika
‘ aspar;a Freudenschussa?), ,da zaradi Biten-
cev, ki Se po nemsko kramljajo, pri Fari nemski
pridiguje in le malokdaj ,slavonice‘.“ Mestne

8 Zalin : Cod. dipl. A. Fr. 1L, str. 297., §t. S0s5.
B le) plzvestia® III, str. 187, in L, str. 25,
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mamice so bile tako vnete za nems¢ino do naj-
novejSih dnij, da so bile kar v ognju zoper
onega, ki bi se drznil kaliti njih veselje in lju-
bezen do nje.?)

Takemu ravnanju se pac ni cuditi, ako po-
mislimo, da so v Soli z vso silo vbijali nem-
s¢ino v glavo v vseh casih, odkar so imeli Lo-
¢ani Solo, do najnovejSih dnij. L. 1834. je dalo
skofijstvo dovoljenje, da so smeli poulevati v
soli v slovens¢ini tudi poleg nemscine ondi,
kjer so hoteli, a v Loki smo ostali Se Vedno
pri starem. Krscanski nauk so Sele leta 1862. #
zaleli uditi v slovenslini, kar je napravilo tudi
boljse uspehe.?)

o

Iz zapisnikov deZelno-sodnih obravnav lo-

Skega gospostva vemo tudi, da se je cel6 nemiko :
‘pravo, ki se je med Slovence uvedlo po Frankih,

ohranilo do 17. stoletja. Tako n. pr. nemska
»sodba bozja“?), spravni denar (Siihngeld), ki
ga je moral poskodovalec placati roditeljem po-
Skodovanega cloveka. V to je pripomogel na
loskem svetu gotovo tudi vpliv brizinskih skofov.

Da bi uspesneje delovali za dusni prospeh
Locanov, pomagali so jim radi tudi gmotno.
Potrebe ljudstva so spoznavali deloma sami,
ker so veckrat prisli prebivat na loski grad,
deloma po svojih glavarjih, oskrbnikih svojega
loskega gospostva, kateri so bili v prejsnjih
stoletjih kranjski plemidi, pozneje pa bavarski
rojaki. Pod gradom se je ustanovila naselbina,

ki se je imenovala (s staroslovenskim nosnikom)

»Lonka“, kakor so jo pisali Se dolgo pozneje
pod brizinskimi $kofi, in Sele v 13. stoletju je
prejela tudi nemsko ime ,Lack“ ali ,Lackgh«.
Od brizinskih Skofov, kateri so si ondi napra-
vili primeren dvor, dobila je Se prldevek . Skof)a“
(Loka). Posta]ala je pa vedno vedja, tako, da se
je L. 1248. Ze pristevala ,trgom* (forum). Skofje
so podpirali losko obrtnost in kupcijo, pa tudi
poljedelstvo in umetnost na vse strani. To je
pa jako blagodejno vplivalo na loSko prebi-
valstvo, katero je bilo vedno bolj udano svojim
gospodarjem. Kadar so Skofje prisli stanovat
na svoj grad v Loko, vsprejeli so jih Locani
< 1) Spominjam se $e, kako mi je ogrevala pok. krstna
botra moje srce za ,nemsko Spraho“, brez katere, je
rekla, se dandanes nikamor ne pride. ,Ako hoces jesti
beli kruh, le pridno se je ugi'“ Jaz pa ne prav vesel
takih naukov, sem le rajsi zakroZil kako slovensko, pri-
$edsi domov na pocitnice, pa za to hudomus$nost svojo
sem jo takoj skupil od svoje tudi Ze pokojne tete: ,Ce
bo§ zmirom to slobens$no tribov, ne perkaZ’ se vel
domu !

?) Da je pa za Cast slovenscine treba v LLoki storiti
Se¢ marsikaj, o tem se lahko prepric¢a tudi ptujec. Morda
povemo o priliki kaj ve¢. — Uredn.

%) Obdolzeni morilec je moral potipati rano mrt-
ve¢evo. Kdor je bil nedolZzen, ni se ni¢ zgodilo, ko je
rano potipal. Ako pa je bil kriv, osveZila se je mrlicu
rana, in tako so spoznali zloCinca.
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Z VSO slovesnostjo, kakor nam kaZe tak zabe-
lezen slucaj iz poznejse') dobe, ki ga tu na-
vajam, iz 1. 1698.

Ko so Locani zvedeli, da jih obisce njihov
skof, sesli so se vsi njegovi ondi bivajo¢i pleme-
nitadi in vsi ondotni fevdni podlozniki, katerih
je bilo jednajst ali dvanajst oseb, zunaj pred
mestnimi vrati. Od tod so vsi skupaj jezdili
skofu naproti. Ko se snidejo Z njim ter se mu
poklonijo, spremijo ga v slovesnem sprevodu
v mesto. Mestno svetovalstvo ga je pri¢akovalo
in sprejelo pred mestnimi vrati. Mestni sodnik
ga v primernem nagovoru pozdravi ter mu iz-
ro¢i mestne kljuce v znamenje udanosti in pod-
loznosti. MesCanje pa, okrog sto oseb, pricako-
vali so ga na glavnem trgu z vihrajo¢imi zasta-
vami. Stali so lepo v dvojni vrsti, opasani s sab-
ljami ter oborozeni z musketami. Ko odide skof
po sredi med njimi s spremstvom (okoli 30 oseb)
navkreber proti gradu, pozdravijo ga mescani s
strelom svojih pusk, na gradu pa s topovi.

Skof je ostajal navadno po dalj ¢asa v Loki.
Med tem casom je pogledal tudi v Ljubljano,
kamor se je peljal s Sestero konji in nekolikim
spremstvom, maseval ondi natihoma brez sloves-
nosti, potem pa, dovrsivsi ondi opravila, proti
veceru odsel nazaj v Loko. Ko si je pa vse
ogledal v Loki, vrnil se je nazaj na Bavarsko
z isto slovesnostjo kakor je priSel v Loko.

Loski mescani so se pecah z obrtom, trgo-
vino in rokodelstvom, nekateri pa tudi s polje-
delstvom. Zatorej je bilo Ze zgodaj v mestu
vel trgovcev, mesarjev, pekov, tkalcev, barvarjev,
usnjarjev, kovacev in krojalev. Poleg teh pa
nahajamo tudi zlatarje, slikarje, mizarje, Cev-
ljarje, strojarje, loncarje, kljucavnicarje in me-
darje. Izdelano blago so rabili ne le doma, mar-
vel je prodajali tudi v daljne kraje. Prav Zivahna
je bila kupdija in trgovina s predivom, platnom,
sukancem, posebno pa nekdaj tudi s konji na
Nemsko in Lasko. L. 1437.se bere v kupnih
pogodbah, ki se hranijo na Reki, ve¢ loskih
kupcev ter ob jednem tudi, po ¢im se je Zelezo
trzilo. Jeden stot kosa je takrat veljal 18 zlatov
najbrze beneske vrednosti, kar bi po nase znasalo
blizu 60 goldinarjev.

Ker je Loka mnogo trpela od nemirnih in
nagajivih ropazeljnih plemenitasev tedanjih dnij,
treba je bilo posestvo braniti ter zavarovati mesto
in grad. Skof Konrad IIL, s pr1devkom »oeut-
linger“, je porabil 1. 1321. nad 2000 nasSega de-
narja za mestni zid.*) Bere se Ze v letu 1314.,

') Mittheil. d. hist. V. fiir Krain 1863, str. 100.

%) In muro novi oppidi Lok anno Domini 1321. ex-

posuit circa 156 marcas Aquilejensium. Zahn: Cod dipl.
A Pk sty 6o

F 7. Pokorn: Loka.

da je bila Loka utrjena z zidom. V mesto je
vodilo troje vrat. Prva in glavna so bila ob zi-
danem mostu, kjer je Se dandanes obokan hod-
nik med nekdanjo vojasnico in hiso sedanjega
mesarja Janeza Hafnerja. Tukaj je bil tudi stolp
kot nekaka trdnjavica. Od poljanske strani pri
sedanji ,Fiinfer“-jevi hisi so bila druga, in na
spodnjem trgu poleg sedanje Spitalske cerkve
tretja vrata v mesto. Ograjni zid pa je segal
do gradd. Sedanja predmestja: Karloveg, zgornji
in spodnji, Trata, Studenec, Kapucinsko pred-
mestje, so bila zunaj mestnega obzidja in zato
se Se dandanes zovejo ,predmestja“. Med Kar-
lovcem in mestom je bil velik prekop ali graben,
zato se Se dandanes zove prostor ondi ,na
grabnu®.

Mocneje je zavaroval mesto koncem 14. sto-
letja Skof Berthold plem. Wechingen, kateri je
modro vladal v 1. 1381.—1410. Od te dobe
(in tudi ze preje) so pristevali Loko mestom
(oppidum). Da so mes¢anje hodili k sluzbi
bozji v zupno cerkev starolosko, vezal je oboje
sovrsko obrezje plece; pred mestnimi vrati visok
zidan, vprek zavit kamenit most s polukroz-
nim lokom Valvasor') in Z njim vred mmnogi
drugi trdé, da je dal most sezidati 37. brizingki
skof, Leopold pl. Schaumburg, kateri je bil tako
nesrecen, da je tretje leto potem, ko so ga Sko-
fom izvolili, dné 5. velikega srpana 1. 1381. na
sprehod jahajo¢ cez most, kateri Se ni imel no-
bene ograje ob straneh, s konjem vred pal v
Sovro ter utonil. b

Stirski deZelni arhivar g. I. pl. Zahn, kateri
je v monakovskem arhivu naSel in zbral, potem
tudi objavil?) mnogo zgodovinskega gradiva,
ticoCega se loSkega gospostva brizinskih Skofov,
podaje nam neko listino, pisano v Beljaku dné
12. mal. srpana L. 1357., ki nam pové, da je '8
Henrik Schralle iz Beljaka prodal svoj mlin
pred mestnimi vrati nad kamenitim mostom
brizinskemu skofu Albertu grofu Hohenberskemu
za 30 oglejskih mark. Ta mlin, ki ga ima dan-
danes L. Kogir, bil je, predno ga je imel Schralle,
last Dietricha Prennerja in naslednikov. V iz-
virniku se tako-le bere: ,die muel, die ze Lok
an der Zaeur oberhalb der stainen pruggen pei -
dem purgtor auzzerhalb der stat gelegen ist.“
To nam dovolj jasno kaze, da je kameniti most -
v Loki, dandanes ,kapucinski“ ali najnovejse
,Fran Josipov“ most imenovan, stal zZe 24 let
preje, nego je Leopold kot skof prejel v last
losko gospostvo. (Dalje)

1) Ehre d. Herz. Krain. III. knj 11. str. 33.

3) Cod. dipl. A. Fr. IL. str. 313. &tv. 722,




Trebnje (270m nad morjem) ni velika, toda
licna vas. Tudi okolica je prav micna. Ako
“gre§ na ,Vrh Trebnja“, kaze se ti lep razgled
'na vse strani, zlasti proti severo-vshodu, kakor
ga kaze tudi naSa slika. Sicer pa bog, dragi
opotnik, ob drugi priliki, ko se ti ne bo tako
udilo, izstopil na trebanjski postaji, ogledal
okolico, mahnil cez hribe pes, ali se peljal
) novi cesti, ki pa Se ni dodelana, z vozom
dobrnisko dolino mimo vinorodnega. Lisca
aprej v Zuzemberk. Kadar ne bo3 vedel, kam
1 el hladit se po letu, pridi do Trebnjega z
eznico, potem pa pojdes s trebanjskim voz-
kom ali s poito v prelepo mirnsko dolino
1 sicer ali na St. Rupert; ali v Mokronog. Da
 ta dolina res lepa, spoznali so Ze v prej$njih
asih, zakaj, ko se vozis do Mokronoga dobro
ro, vidi§ devet grajs¢in med potom. Po nizavi
¢ prostira lepo polje s pisanimi travniki in rodo-
vitnimi njivami, okrog po soln¢nih gric¢ih se
- yspenjajo vinogradi, po sencnih pa te pozdrav-
ajo zeleni gozdi. Toda povrniva se v Trebnje,
i je bilo in bode odslej Se bolj sredis¢e med
orenjo Krko in Savo. Kot zupnija je obhajalo
e Seststoletnico, je sredisce dekanije, ima okrajno
odisCe, notarja, zdravnika in lekarno. Odslej
0 imelo dvakratno postno zvezo z Mokronogom
Zuzemberkom. :
Med najinim pogovorom so napojili nasega
'nca in ze hitimo naprej mimo Starega trga,
predmestja“ trebanjskega, in mimo Vine gorice
gradickom in cerkvico. Pred Vino gorico po
olinici, iz katere gleda na Zeleznico Medvedje
2lo, vodila bo nova ravna cesta na Mirno in
sentrupersko dolino. Te doline ne vidimo, pac
a dale¢ zadaj najvi§jo dolenjsko goro Kum
19m), na kateri skoraj razlo¢imo dva vrha
dve cerkvi, in drugi najvi§ji dolenjski vrh:
veta Jera, vrth Gorjancev (1181m).

Skréimo zopet pogled: témeniska dolina se
ukaj najbolj raztegne, dobre pol ure na Siroko.
verna, nekoliko visja stran, nosi vasi Rodne,
Dobravo, Cesnjevek, Lukovek, Rihpovec in Je-
ero, katera vas je ngbolj v sredi vse doline
1 najnizja, in kjer je bilo najbrz kdaj jezero,
‘predno si je Témenica nasla pot pod zemljo.
‘%ekel sem, da je dolina tukaj najsirSa; ko pri-
¢imo na desno mimo Podborsta in imamo
levo raztegnjeno Nemsko vas, vidimo tam
ribcek, kjer trgajo kamen, ki se je vsedel prav
sredo doline. Témenica, ¢ez katero se peljemo,
straSi se ga tako, da izgine jeden del kar pred
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Zeleznica I jubljana-Novo mesto.
(Sestavil Fr. Razliénik.)
(Konec.)

njim v zemljo, ve¢ji del pa se mu umakne na
desno in tudi Zeleznico pritisne k hribu proti
jugovshodu.

Ko pridemo iz skalnate zareze in se pre-

peljemo cez drzavno cesto, imamo na desno
gori Gorenje Ponikve, na levo pa sv. Marjeto
s pokopalis¢em za dolenji del trebanjske Zup-
nije. Dobro bi sluzilo tukaj tudi postajali§ée za ﬂa(«?agﬁl{:’;
zive popotnike.
“" Pri Dolenjih Ponikvah vidimo, da je dolina
zaprta; ime nas opozarja, da Témenica tukaj
izgine pod zemljo. Njen odhod je neznaten in
navaden; vse drugace si je znala napraviti izhod
na oni strani hriba Podpeéjo. Ali kod naj se
obrne Zeleznica? Za Témenico pod zemljo:
Tukaj bi bila pot pod zemljo Se predolga, tudi
bi se znala sniti kje s Témenico, in kdo vé,
kako bi se gledali pod zemljo?

Vozna cesta jo krene kar cez hrib, Se vise
kakor bi bilo treba, zato pa nudi popotniku,
na vrh pod sv. Ano na Gradis¢e priSedSemu,
lep razgled in pa pri Krevselnu priliko, poto-
laZiti Zejo z dobrim domadinom. Zeleznica pa
nam ne privos¢i takega poboljska, ampak za-
nese nas Cez visok nasip ob severnem boku
hriba cez skalnate zareze in nasipe ¢&im dalje
vise.

Poglej sedaj na levo te-le gorice, ki obrob-
ljajo konec témeniske doline: trebanjske gorice,
zadaj pa mirnske, Sentruperske, trebelske, sveto-
trojiske, Skocijanske! Ce ti povem le imena naj-
blizjih, spozna$ takoj, da rodé dobro kapljico.

Glej tam-le najvi$jo gorico, ta je Kraljevec,
ali kakor ga je Bucov Janez prekrstil: Sladka
gora! Za njo je Veselica, malo naprej se pravi
»pri suhem policu“, kar je gotovo znamenje,

r""z‘"\ft e

"da je dobro, kar ga je. Druge gore imajo bolj

zemljepisna imena, ki pa zanimajo tudi jeziko-
slovca: Vidita se Meglenik in Lipnik, zadaj je
Gradi$c¢e, Dolga njiva, Stara gora itd. Pa Ze
je vse izginilo, zagrnila nas je tema, v predoru
pod sv. Ano smo. Lahko bi ti povedal, da ne
gre naravnost, ampak kakor raztegnjena dvojka
ali vprasaj, potem, da je dolg 450m, in morda
Se kaj znamenitega, pa zal mi je, Zal, da te
pred predorom nisem opozoril na krasni razgled
na kamniske planine, ki se vse vidijo, na Prim-
skovo in Zaplaz in na bliznje kraje témeniske
doline, tudi na listnato hosto, nad katero smo
se vozili in ki pokriva sencni kot te doline.
No, ni¢ ne dé, — pa nazaj gredé ne pozabi
tega razgleda! Sedaj pazi: iz predora smo, v
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gozdu, in ko pridemo skozi zarezo, odpre se
nam nov svet: pred namina levo stran je vrh
Gorjancev, naprej proti desni so hribi, na ka-
terih juZni strani so semiski vinogradi; Se naprej
so kocevske gore, zadnja na desno je sv. Peter
nad Toplo rebrijo. Ravno pred nami, uro dale¢
za pesca, je potladeno-stozast hrib — Kagja rt.
Ob njegovi levi strani se vije gori drZavna cesta,
nize doli ez sedlo nas bo peljala Zeleznica,
na desno od Kacdje rti je tudi sedlo; toda za
Témenico, ki prerojena tukaj-le doli na nasi

Ljubljana — Novo mesto.

desni teCe po ozkem jarku, ki se pri Mirni pect
razdiri, bo pa vendar I¢ previsoko, zato bo iz-
podlezla in na oni strani pod Lukenjskim gradom
prisla kot Prelina v precinsko Zupnijo.
Visoko se vozimo, kakih 70 metrov nad
Mirno pedjo, ki je 280m nad morjem; pri Novem
mestu pa smo ze samo 177m in pri Strazi celo
172m nad morjem: vendar se ne smemo prevec
spustiti v dolino, da nam ne bo treba iz nova
kvisku. V velikem krogu jo na levo zavijemo
postojimo sredi gozda pri kolodvoru, ki se mu

i

Visnja gora. (Fotografoval Davorin Rovsck.)

pravi Mirna peé, (prepuscajo¢ drugim kritiko,
zakaj je kolodvor ravno tukaj), zdrknemo za
Cresnicami, poslovimo se od neokretnega Mirno-
peskega zvonika, in lepo na hribcku leZecega
pokopalica, ozremo se na Golobinjek nad Mirno
pecjo s temno cerkvico, potem nazaj na sveto
Ano in sredi med njima na Trebanjski vrh, in
za nami je mirnopeska dolina. Po brezovi lozi
se vozimo, sedaj po globokih zarezah, sedaj na
visokih nasipih, brez posebnega razgleda; le z
desne na nas gleda Kadja rt, na levo pa zagle-
damo vcasih visoko na hribu’lepi grad Hmeljnik

in e pred njim vinske gorice Hmelj¢i¢, KneZija
in Se ve¢ drugih. Ob tej priliki omenjam, da
je na jedni gori (v zemljepisnem pomenu) veé
,gor in ,goric* vinscakovih, to je ve¢ skupin
vinogradov, ki imajo jedno lego in jednako
zemljo; in pa, da vinske gorice za pogled niso
posebno krasne, zakaj vecji del leta so videti
od daled kakor rjave golicave, in tudi, ko so
po letu najbolj zelene, ne dajejo ofem takega
uzitka, kakor lep gozd. ILepoto vinskih goric
ceni le oni, kdor se je sam potil in veselil v
vinogradih, komur torej poleg ocij pomagata
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spomin in razum: vsi trije Sele prav obcutijo

' to lepoto.

Med takim premisljevanjem pa se vozimo
ze nad globokim jarkom, ki nam je priSel na-
proti tam od Hmeljnika. Od zacetka je brez
vode, potem pa ga namaka potocek, ki nas bo
spremljal in kratkocasil tje do Briljina in do
Krke. Po desnem bregu tega jarka si je pri-
borila Zeleznica svoj tir, nad levim pa gledamo
njive Golega in Dalnjega vrha. Ko premagamo
se globoko zarezo, imamo pri Cuvajnici vas
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Hudo, na nasprotni strani Gorenje Kamnice.
Naravnost pred nami so Dolenje Kamnice, a
Zeleznica zavije na desno proti Potocni vasi
okoli idili¢ne dolinice. Nad Poto¢no vasjo bi
koga zanimal Muhaber, mi pa poglejmo rajsi
gori na levo, na Trsko goro, bozjepotno cerkev
z lipami okoli, spodaj pa z najboljsimi vinogradi
cele okolice. Pred Bu¢no vasjo prekoradimo po
visokem nasipu in mostu malo vodico in se
oziramo, kje je Novo mesto: Nekaj veéjih his
se nam pa¢ kaze na desno, ali to je Brsljin,

Pogled s Trebanjskega vrha na Trebnje in severno stran. (Fotografoval Fr. A))

jeden izmed Emavsov novomeskih. Novo mesto
samo pa je za tem nizkim hrbtom. Cez ta hrbet
gledamo pac Gorjance, a zaradi njega je kolodvor
za slabo Cetrt ure hoda zunaj mesta. Izstopimo
iz zelezniSkega voza in po novi, lepo nad Krko
zgrajeni cesti gremo iskat prestolice dolenjske.
Med potoma se nam ponuja gotovo najlepsi
prizor na nasem potovanju. Precej globoko
spodaj tece zelena ali pa tudi rjava Kgka, globoka
in Siroka in navadno pocasna, z malim oto-
¢ickom. Tam na polju je Smihel z lepo Jjudsko
desko in Se vecjo deklisko Solo Solskih sester

z zavodom za gluhoneme deklice. Tukaj blizu
nad Krko sta dva gradova, v prvem je sedaj
bolni$nica usmiljenih bratov. Malo zadaj pa je
velik grad s stolpom, v sredi je dezelna kme-
tijska in vinorejska Sola na Grmu.

Pa Ze se je prikazalo Novo mesto, kapi-
teljska cerkev veliastno gori na gri¢u; vendar
— prisli smo mestu za hrbet, najmanj se ga
vidi od te strani.’) Mimo pokopali§¢a in drevo-
reda Se spremim dragega sopotnika, potem pa

) Na3a podoba str. 3135 kaZe ‘mesto od vshoda.}
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Predor pod Smarijem. (Fotografoval J. Sigka.)

se poslovim in klicem: dobro doSel v Novem
mestu!

Da nam sestavek preve¢ ne naraste, opisali
bomo prelepo voznjo od Novega mesta ob Krki
do Straze pozneje. Sedaj povemo samo neka-
tere splosSne reci. Proga od Ljubljane do No-
vega mesta je dolga 74/km in 672m, od Novega
mesta do Straze 8km in 294m. Od Ljubljane
do Grosuplja imata novomeska in kocevska Ze-
leznica jedno progo, ki je dolga 20km 817 m;
od Grosuplja do Novega mesta meri proga 53 /km
855m, do KOCCVJa pa 49km 487m. Vsa do-
lenjska proga je toraj sedaj dolga 132km in
453m. Zelezna cesta od Grosupl;a do Novega
mesta se je zalela delati dné 12. kim. L. 1892.,
dné 7. mal. travna t. 1. je peljal prvi vlak komisijo
v Novo mesto, dné 27. mal. travna pa v StraZo.
Delo se je vrsilo ugodno in hitro; delavci so
se pa na 0. (tleban]skem) oddelku jako prito-
zevali o raznih tezavah z doti¢nim podjetnikom.
Zemljis¢a, po katerih vozi Zeleznica, so sedaj tu
pa tam razkosana, kar bo oviralo obdelovanje.
Zlasti pa se zdi, da se je odkupovala zemlja
semtertje le prenizko.

No, preostri ne smemo biti. Vsaka oble-

koristna naprava ima kako stvar, ki ni vie¢ vsem
ali je cel6 kateremu v nesreco. Brez Zrtev pa se
ne stori nobeno — najmanj Se veliko delo. Za
vse rane tudi Zeleznica ne bo dala zaZelenega
zdravila.

Vrivajo se nam S$e razne misli o preteklosti,
in razne nade o bodoc¢nosti dolenjske dezZele.
Ker tukaj ne modrujemo o receh, katerih ne
moremo premeniti in katerih ne moremo pri-
dobiti, povejmo rajsi besedo o slavnostni voZnji
velikega travna. S slovesnostjo radi za-
cen]aﬁa delo, Se rajsi je konfavamo. Pri Ze-
leznici je tudi taka. Omenjeni dan je vozil slav-
nostni vlak razne goste — okrog 100 jih je bilo
— iz Ljubljane v Novo mesto in Strazo, potem
nazaj v Ljubljano.

Ob 8. uri onega dné se je zbralo
na ljubljanskem kolodvoru lepo Stevilo
raznih zastopnikov: trgovinskega mini-
sterstva, kranjske dezelne vlade, rav-
nateljstva drzavnih Zeleznic, drzavnih
in deZelnih poslancev in drugih, da
odrinejo z vlakom na dolenjsko stran.
Trgovinsko ministerstvo je zastopal
vitez Wittek in ob jednem naceloval
vsej slavnosti. Ze ob cestah okoli Ljub-
ljane, koder se je peljal vlak, pozdrav-
ljalo ga je obcinstvo. Stroj je bil ozaljSan
s cesarskim orlom in deZelnim grbom,
pa z raznimi zastavami, med katerimi
so se bliscale slovenske trobojnice. Po-
lagoma se je vil ,Zelezni ¢rv“ naprej
in naprej na Dolenjsko in se ni ustavil,
dokler ni dospel do Grosuplja. Slavnost namre¢
je veljala le temu delu, ki je od Grosuplja do
Straze. Pisatelja teh vrstic vznemirja Se vedno
vprasanje, odkod je imé Grosuplje, in Zeli si,
da bi odgovoril na to kak jezikoslovec: velina
gostov pa ni imela veselja za slovensko jeziko-
slovje, marve¢ je rajsi pokusila slovensko kap-
ljico in si vnela pogum za nadaljno voznjo

Pri Grosuplju mahne vlak na novo progo
in pozdravi prijazni kraj, ki ga uzre§ na desno
in levo. Pa tudi ljudje hité, da vracajo pozdrave,
v raznih oblekah, navadnih in prazni¢nih, v
vedjih in manjdih gru€ah. Ne motim se, ako
pravim, da je v vecini teh opazovalcev vstajalo
lahno ¢udenje: ,Na, sedaj je tukaj, kdo bi

si bil mislil, da jo dozivim!“

Prisréni in slovesni pozdravi so se zaleli v
Zalini. Obé&inski odbor, duhoviéina, Solska mla-
dina in druga mnozica je pricakovala na vseh
kolodvorih vlak in pozdravila nalelnika slav-
nosti. Jako slovesen je bil pozdrav v Visnji
gori Lepo se je tukaj druzil mestni in dezelski
znacaj. Obcinski moz]e z zupanom, duhovscina,
solska mladina, Zenstvo v prelepi narodni nosi
in naposled Se mescanska godba — to je bila
lepa slika! Pa so jo zato tudi radi ogledovali
gosti. Godba sicer ni bila, da bi jo ¢lovek po-
slusal v koncertu, a iz polnih prsij so prihajali
ti glasovi cesarske pesmi in pa iz godal, ki so
Castita zaradi starosti. Prijazna Visnja gora se
vidi zal jako malo od kolodvora; a ko bi Vis-
njani pozdravljali vsak vlak tako lepo, ostal bi
clovek kar tukaj.

Tudi Zati¢ina ni zaostala, ne: iznenadila je
goste z drugo posebnostjo — lepim petjem.
Kdor je videl te postave, postave polne Zivljenja
in veselja, kdor je slisal to milo slovensko petje,
ta ga ne pozabi nikdar.

Ne morem nastevati vseh posameznih pri-
zorov, ne omenjati nagovorov, ki so izrazali
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zahvalo vladi za Zeleznico in udanost do vladarja,
le znamenitejSe stvari omenjamo.

Pozdrav za pozdravom se je vrstil v St. Vidu,
~ v Radohovi vasi, zlasti slovesno pa v Veliki
- Loki. Tu ti je drzal decko venec, da se je za
njim kar skrival. Videl je vsakdo lahko, kako
radosten je ta dan za lepo in imovito obcino.
In da tu stanujejo Slovenci, ki so veseli svojega
doma, pokazali so Locani ob tej priliki.

A kaj naj re¢em o Trebanjcih, kateri so
pozdravili slavnostni vlak malo pred poldnem:
Tu si imel prelepo, res ganljivo sliko naSega
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¢vrstega, krepkega slovenskega naroda. Ob¢éinsko
zastopstvo, ognjegasci, cerkev, Sola — in velika
skupina veselih Trebanjk v zali narodni obleki
— to je iznenadilo vse. Bilo je, kakor da si v
¢arobnem vrtu, kjer te pozdravlja sama milina,
lepota in radost. In &e ti je ugajalo, vzel si iz
prijaznih rok tudi Sopek in izpraznil kozarec
dobrega domacina na zdravje vrlim Trebanjcem.

VoZznja po témeniski dolini v lepem vre-.
menu se je zdela nad vse zanimiva zlasti onim,
ki so se vozili tod v prvic. Po travnikih je

posuto cvetje, hribe zaljSa gosto drevje, v daljavi

St. Lovrenc ob Temenici. (Fotografoval Fr. A.)

ti kimajo cerkvice in gradovi s sinjih goric. Od
Trebnjega naprej se menjajo neprestano prizori.
Velicasten pa je razgled po mirnopgski nizavi.
A radovedno se oziramo, kdaj in kje se neki
pokaze Novo mesto. Zal, ne pokaze se narav-
nost. Ta dan pa se je pokazalo, dejal bi, Zivo
mesto pred novomeskim kolodvorom in nad
kolodvorom, kjer je bila zbrana nestevilna mno-
Zica.

Pri novomeski postaji seveda je bil vrhunec
slovesnosti. Tu je bil sprejem ne samo lep,
ampak tudi velicasten. Pa bil je tudi res za
mesto vazen trenutek, ko je stopilo v najblizjo

zvezo z drugim svetom, trenutek, kakorSen se
ne dozivi v stoletju. Obcinski svet, duhovséina,
drustva, in zopet Zenstvo v lepi narodni nosi
— to je bilo kakor ob cesarjevem dohodu v
Ljubljano pred jednajstimi leti. Vse je dutilo,
da je sedaj trenutek najvi§jega veselja za mesto,
zato se je radovalo vse in glasno klicalo pozdrav
doslim gostom.

Slavnostni vlak jo je po Cetrturnem postanku
mahnil nazaj po prej$nji poti, a potem urno
zavil na zapad proti Strazi. VozZnja ob mirni,
tedaj mocno narasli Krki je lepa in kratko-

_Casna, mislim "da izmed najlepsih, kar jih je



380 Fr. Razliénik: Zeleznica Ljubljana — Novo mesto.

Trebnje. (Fotografoval Fr. A.)

na Kranjskem; Zzal, da traja le pol ure. Tudi
na tej postaji je bil sprejem zivahen, dasi preprost.

Ob pol dveh je bil vlak zopet pri Novem

mestu; gostje so izstopili in se z vozovi peljali
v mesto, kjer je bil slovesen pozdrav, in od
tod naprej na vinorejsko Solo na Grmu.

Novo mesto je bilo vse okraseno. Slavolok
ob vhodu, zastave, zelenje — vse je kazalo, da

.se raduje slovesnega dneva.

Goste je naposled privabil in zdruzil slovesni
obed ob treh popoldne v kurilnici kolodvorski,
ki je bila za ta namen okrasena prav sijajno.
Ali naj ponovim $e napitnice? Prva je veljala
‘presvetlemu cesarju, druga trgovinskemu mi-
nistru in njegovemu zastopniku, tretja pa, ka-
tero je izustil nalelnik slavnosti, vitez Wittek,
vojvodini Kranjski. Vse tri napitnice so poca-
stile tudi slovensko besedo, dasi niso zamcevale
nemske. ‘

Naposled je bila zabava jako 2ivahna; tudi
novomeske narodno oblefene gospice so prisle

pozdravit goste in jih oveselit z lepimi sloven-'

skimi pesmami.

Ob pol Sestih je zapiskal vlak slovo Novemu
mestu in" odhitel v Ljubljano, kamor je dosel
ob deveti uri zveéer.

Tako se je godila res znamenita slovesnost,
ki ne izgine kmalu iz spomina udeleZencem,
zlasti ne domoljubom, ki so opazovali prizore
drugace, kakor samo radovedno.

Dasi se je kazal tukaj le majhen del do-
lenjske strani, a razodevala je vendar tako ljubez-
nivo, zivahno in lepo stran svojega svojstva,

da se ti je nehoté priljubila. Doslej so 'imeli
Gorenjci nekako vodstvo na Kranjskem: kdo vé,
ali ne bodo odslej Dolenjci tekmovali uspesno
Z njimi, saj v $kodo ne bo to nikomur.

Kraji ob dolenjski Zeleznici ponujajo mnogo
zanimivih podob: upamo, da bodo ptujci radi
zahajali vanje, zlasti proti jeseni.

Da bi le ptujci ne prinesli nepotrebnih in
Skodljivih razvad, ptujega jezika in verske ne-
marnosti! Dolenjec je mehak, a tu ne smé biti
prijenljiv. Ako postane versko in narodno ne-
maren, izgubljen je tudi za napredek

Dolznost voditeljev narodovih je, da ga vo-
dijo poZrtvovalno in umno. Slovenske deZele
niso bogate, ali uboge tudi niso, treba jim pridnih
rok, domalinom ljubezni do doma. '

Ce prides, Slovenec, na Dolenjsko, naj se ti
podvoji ljubezen do slovenske zemlje in njenih
prebivalcev. Objemi jih v duhu, vedo¢, da so
ti tvoji dragi slovenski rojaki.

Ko bi bil jaz oni moZz, ki ima prvo besedo
pri uravnavi Zzeleznic, naredil bi bil napise na
postajah nekoliko drugace: najprej slovensko,
potem nemsko. Sa] je prebivalstvo samo slo-
vensko in n)emu je pac treba priznati prav1co
da i 1menu;e svoje kraje po svoje. Tako ravnanje
priporo¢a ona olika, ki je jedino vseobcna, sve-
tovna olika: spostovanje do bliznjega in prizna-
vanje njegovih pravic. Seveda, vsaka dobra stvar
dozori le polagoma: tako upamo, da bode tudi
vrthovno ravnateljstvo drzavnih Zeleznic, ki ima
gotovo srcé za naSe slovenske deZele, sprejelo
to nacelo in izkazalo nam ljubav, da premeni




ekoliko napise.’) Vsak olikan Slovenec bode
1 sréno vesel. Nasi veljaki pa, katerim so
dprta vsaka vrata, naj se spominjajo tudi te
- pohlevne pro3nje in jo naznanijo na visjem
stu.

1) Posebno nas zali napis ,Rudolfovo“ na novo-
i postaji. Oglasili smo se Ze jedenkrat v tej stvari,
bomo $e veckrat, dokler ne zmaga spoznanje pra-
in resnice. Ali se smejo imena krajev preminjati
evoljno? Da, ,Rudolfswert“ je pravo; veledusni usta-
nik, nadvojvoda Rudolf IV, je imel pravico dati mestu
. A ,Rudolfovo“ je samo skovano, prav nesrefno
ejeno. Slovenec pravi ,mesto“ in ,Novo mesto¥, in
‘dejstva pal ne utaji nihle: torej je pravo jedino
Kaj bi rekli, ko bi zaeli po tem vzgledu pisati:
rlaibach — Gornja Ljubljana, Krainburg — Kranjski
|, Radmannsdorf — Kolo-mozeva vas ali Kolo-moZevo?

KnjiZzevnost. ,
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Naposled — ne bodimo nehvalezni in izre-
cimo zahvalo vsem onim mozem, ki so delovali
za Zeleznico in katerih imena bode hranila nasa
politiéna zgodovina. In ta zahvala velja gotovo
tudi visoki vladi, ki je sicer pocasi, a vendar-le
dala zazeleno zeleznico. Pod slavno vlado naSega
presvetlega cesarja gre Slovenec z drugimi Slo-
vani vedno bolj na dan, in nicesar si bolj ne
zelimo ob otvoritvi dolenjske Zeleznice, kakor
da bi v prav bliznjem c¢asu na$ presvetli vladar
sam mogel voziti se po lepi nasi Dolenjski na-
ravnost tje doli na Hrvasko in v naSo Bosno
ponosno, pa tudi proti Sumnemu jadranskemu
morju. V to pomozi Bog in stanovitnost slo-
venska!

Slovenska knjizevnost.

abavna knjiznica za slovensko mladino.
eduje in izdaje Anton Kosi, ucitelj v Sredisci.
. gvezek. V Ljubljani, 1894. Zalaga izdajatelj.
e Kaiol. Tiskarne. Cena 15 kr. 8”. Str. 43. —
r prejdnja dva zvezka, ima tudi ta drobno tva-
, zabavno in pouéno, za mladino. Mnogo se-
ov je Ze znanih od drugod. Tudi so sestavki po
i razli¢ne vrednosti in so nam ugajali razli¢no,
ali manj. Izdajatelju treba priznati, da se za
insko slovstvo trudi resnobno.

Povesti, slovenskemu ljudstvu v poduk in za-
. Zbral in uredil Andrej Kalan, urednik ,Do-
liuba“. Ponatis iz ,Domoljuba“. VI. zveick.
Jubljani 1893. Zaloiilo , Tiskovno drustvo“.
I Kaiol. Tiskarne“. Cena 20 kr. 8", Str. 117.
h ,povestih® opaZamo stalno napredovanje.
a jih vrlo verski in ob jednem slobodni duh,
i¢a, da je nade slovstvo za ljudstvo in Z njim
ljudstvo samo dospelo Ze dokaj visoko. Zares,
 kr. mnogo dobrega berila.

Kazipot po poknejeni grofovini goriSko-gra-
Uredil in izdal Andrej Gabrscek. I. letnik.
a in zaloZila , Goriska tiskarna“ A. Gabricek
rici 1894. Cena 1 gld., po posti 10 kr. vec.
r. 123. Tu je nakopiCenega zares veliko gra-
) goriski dezeli, in ne vem, Cesa bi siclovek
in ne bi dobil v knjigi. Cerkvene, 3olske,
¢ne, ob¢inske in drustvene stvari so zabeleZene
bno. Seveda ne more kritika segati v po-
sti, kdo pozna neki vse krajevne razmere!
pripoznati treba, da je bilo tukaj dovolj truda
ma, da se je rodilo to delo. Kdaj dobimo
tkega tudi za Kranjsko? Knjiga je ob jednem
koledar za 1. 1894. Sw.
dagogiska knjiznica. Izdaja ,Slovensko
ko drustvo v Ljubljani.“ 1. zvezek. Jana

" ;Ugit. Tovariga“.

Knjizevnost

Amosa Komenskega ,Didaktika“. Prevel Jernej
Ravnikar, naductitelj. V Ljubljani. Knjigotiskarna
R. Miliceva. 1893. 8". Str.255. Cena 50 kr.
(Dobiva se pri g. Zagorjanu in pri upravniStvu
S tem prevodom ,slovenski
ucitelji ¥z sosebno slavimo spomin tristoletnice .
rojstva slavnega velikana pedagogike Jana Amosa
Komenskega.“ (Predgovor.) O Komenskem (13592

do 1671) so slidali in ¢itali nadi naro¢niki pred

dvema letoma dovolj in zato mi ni treba o njem
omenjati drugega, kakor njegovo znamenito ,Di-
dactica magna, seu omnes omnia docendi artifi-
cium.“ To imamo tu v slovenskem prevodu. O
delu samem trdé pedagogi v obcle, da je izmed
prvih ali klasi¢nih v pedagogiSkem slovstvu. Vzgo-
jeslovje Komenskega sloni na verski podlagi in se
ozira na namen clovekov po smrti, hoCe pa storiti
Cloveka zmozZnega, spretnega in sre¢nega tudi za
to zivljenje. Kar se tie verskih ukov, ki so tu pa
tam vpleteni v knjigo, treba vedeti, da je bil Ko-
menski prista$, naposled 3kof ,moravskih bratov’,
ali bolje ,jednote bratrske“, ki je podtikala kato-
liski cerkvi razne (nami$ljene) krivde in udila,
da je &isto popacena. Tako umevamo, kar pravi
v nadi knjigi na strani 201, (kar bi se bilo lahko
izpustilo brez 3kode): ,Kdo je papeza Leva X. tako
omamil, da je proglasil zgodbo o Kristusu za
basen?“ itd. Prav bi bilo, da bi o tej strani Ko-
menskega povedal glavne stvari uvod ali predgovor.
O prevodu povemo misel ob kratkem, da se ¢&ita
dokaj gladko, da ima v ob&e pravilen jezik, e
tudi ni brez nekaterih hib (,namestu;, da“) in
da je v navajanju sv. pisma nekoliko nejasnosti in
nedoslednosti. Knjigi se vidi vseskozi, da jo je
pisal bogoslovec, a prevod 3epa nekoliko na to
stran. — Ce se bode ,Pedagogiska knjiZznica® mno-
zila, Zelimo, da bi se mnoZila najprej z izvirnimi
spisi in Sele potem z dobro izbranimi prevodi.
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Dvojno kazalo prvih deset letnikov ,,Du-
hovnega Pastirja‘“ 1883 —1893. Sestavil Lu-
dovik Skufca, {upnik. V Ljubljani. Zalojila ,Ka-
toliska Bukvarna“. Tisk ,Katol. Tiskarne“. 1893.
8". Str. 132. Cena 50 kr. — Ta knjiZica je dobra
pomocnica za rabo ,Duhovnega Pastirja® in sicer
zaradi ,Stvarnega kazala“.

Najnavadnejse jezikovne napake ucencev
ptujskega okrajnega glavarstva in kako je naj
ulitelj izirebi. Govoril dné 7. aprila 1893 pri
uradni uciteljski konferenciji v Ptuji Anton Kosi,
ucitelj v Sredi$li. (Ponatis if ,Popotnika“ za
I. 1894.) V Mariboru 1894. Samozalofba. Tisk
tiskarne sv. Cirila. 8". Str. 11. — Ta govor je
vreden, da ga vsak ucitelj po Slovenskem preudari
dobro. Tudi narodni jezik treba ocistiti, ako ho-
¢emo, da se ljudstvo povspne do vi§je omike. In
to nalogo imajo ucitelji. Torej naj seZejo po knji-
Zici! Sicer bi se na licu take vzgledne knjiZice ne
smelo tiskati: ,Ponatis“, ampak ,Ponatisek“, kar
ze v drugi¢ priporo¢amo nadim tiskarnam. Tudi

Umetnost.

ni v slovenskem duhu: ,Tisk Tiskarne“, ampak
z glagolom: ,Tiskala Tiskarna“. Dr. Fr. L.
Pocetni nauk o petji za ljudske Sole. Po
G. Weinwurmu sestavil A. Nedved. V Ljubljani.
Tiskala in zalojila Ig. pl. Kleinmayr & Fed. Bam-
berg. 1894. 8”. Str. 31. C. mehko vez. knj. 20 kr.
— Na ta nacin, kakor¥nega ti podaje ta knjiZica,
nau¢é se otroci hitro takta, not, ,3kale“ in tudi
melodij po notah. Zdi se nam, da se prosteje stvar
ne dd prirediti, kakor je v tem delcu. Seveda je
ta nauk raben samo po navodu uliteljevem. M/
Vaje v petji. Zlojil A. Nedved. V Ljubljani.
Tiskala in zalofila Ig. pl. Kleinmayr & Fed. Bam-
berg. 8". Str. 88. Cena 60 kr. — Kolikor sodimo
iz pregledovanja te knjige in iz dosedanje izku3nje,
imenujemo jo brez premisleka prav rabno, natan¢no
in mi¢no, kar je tudi potrebno, da se ulencem
petje priljubi. Zato prav radi priporoamo to knjigo,
zlasti 3e zaradi lepe oblike. Za 3olo je sicer ne-
koliko draga, a za silo utegne tudi dvema uden-
cema zadostovati jeden izvod. M.

Umetnost.

Glasba.

Missa ,,Ave, Regina coelorum!*‘ composita
ad quatuor voces inaequales (Canto, Alto, Tenore,
Basso). Auctore Ignatio Hladnik. Op. 20. Labaci.
Sumptibus auctoris. Typis J. Blasnik. 1894. Cena
6o kr. — Ta maSa je posvelena prevzviSenemu
gospodu Jakopu Missii, knezo3kofu ljubljanskemu.
ZloZena je v lahkem zlogu, kateri nadim cerkvenim
pevcem ne bo delal posebnih teZav, zahteva pa
krepkega zbora, kateri se znd na ve¢ mestih raz-
deliti tudi na pet ali 3est glasov. V prvem delu,
,Kyrie“, se napevi razvijejo v prijetno polifonijo,
proti koncu je masa bolj jednostavna. Popraviti je
treba le nekaj tiskarskih pogreskov (n. pr. str. 3.
v predzadnjem taktu naj poje drugi glas kakor v
petem taktu od zacetka). Skladba dela Cast mla-
demu plodovitemu skladatelju, katerega nadarjenost
nam je znana Ze od prej¥njih njegovih del, in bo
dobro do$la nadim pevovodjam. E L

s,y Popievke za cetiri muzka grla.*“ Skladao
M. B. Rasan iz Istre. Polovica listog prihoda na-
mienjena je novom Skolskom druitvu za Istru

»Sv. Cirilu i Metudu®. U Zagrebu 1893. Via-

stitom nakladom. Tiskom Dionicke tiskare. — Ta
zbirka 3teje 3tirinajst &veteroglasnih moskih zborov,
izmed katerih je jeden deloma peteroglasen. Ve-
tinoma so domoljubne pesmi, namenjene isterskim
drudtvom in sploh domagim pevskim zborom. Naj-
ve¢ jih opeva Istro, jedna ,Kastavgrad“, jedna je
himna drustva ,Zvonomira“. Namen skladateljev
je bil domoljuben; te pesmi naj vzbujajo med

isterskim narodom samozavest in ljubezen do hrva-
Stva — zato so zloZene preprosto in lahko, tako
da se jih lahko nau¢é tudi manj izurjeni zbori.
Sode¢ ,popievke“ s tega stalid¢a, priporoamo jih
Istrjanom; mnoge so take, da se lahko udomadcijo.
Najbolj nam ugaja napev pesmi ,Kad se moja
draga smije“. Tega je skladatelj vzel naravnost iz
ust isterskemu narodu. Neprijetni sta le ostri vspo-
redni kvinti v Stirinajstem taktu (prvi bas naj ostane
na d). V drugi pesmi ,Moj pir“ se besede ne
vjemajo prav z napevom, Cetrto vrsto je treba v be-
sedah izpremeniti. Tiskovni pogresek je najbrZe
str. 21. v Cetrti vrsti, drugem taktu, kjer morata
tenorja peti d in h mesto h in g. — Tudi slo-
venskim druStvom, ki rada pri veselicah zapoj6
kako domoljubno pesem, priporotamo to zbirko,
zlasti ker je polovica dobi¢ka namenjena tako bla-
gemu podjetju. E ¥

Koncert ,Glasbene Matice“. Dné 7. t. m. je
priredila ,Glasbena Matica“ drugi (oz. tretji) leto3nji
veliki kouncert z raznovrstnim vsporedom. Najvec:
(trije) komadov je bilo Dvorakovih, dva Bendl-ova,
jeden Forsterjev, jeden Wagnerjev, in jeden tudi
dirigentov, gosp. M. Hubada. Prav zaradi te tocke:
»dveh slovenskih narodnih pesmij“ smo bili po-
sebno radovedni. Nastopilo je do 140 pevcev in
pevk, sodelovala sta iz prijaznosti g. drd. med. Bela
Stuhec, baritonist, in g. Karol Jeraj, vijolinist in
ucitelj ,Glasbene Matice“.

Ko smo posludali do konca proizvode, spoznali
smo, kako umno je bil sestavljen vspored, kako




emisljeno nam je ponujal za esteti¢ni uZitek umet-
o celoto. Dasi ni bilo v koncertu orkestra, ki
epi in okrasi proizvajanje z ve¢jim sijajem, nismo
ogredali, ker se je moglo petje in igranje na
gosli pokazati tem Cisteje, &im manj podpore je
elo v instrumentalni glasbi. Kaj naj reCemo o
meznih proizvajalcih? Gosp. Razinger je na3
ari ljubljenec, gosp. drd. Bela Stuhec se je odli-
oval s krepkim, &istim baritonom in s trdnim na-
banjem; gospod dirigent M. Hubad nas je izne-
il s svojima ,narodnima pesmima“. Zares, s
m Custvom je zadet narodni znacaj, preprosto
vendar odli¢no-umetno je odeta narodna melo-
v harmonijo petero- in 3esteroglasnega meSa-
zbora. Zelimo si 3e veckrat kaj takega. Na-
d pa na3 di¢ni goslar K. Jeraj, ki je — tako
limo — z nenavadno spretno roko vodec lok,
hoval Zivljenje in &vrste glasove svojemu orodju,
jednem pa tudi segel po vencu tega vecera!
ospodu Jeraju si drznemo napovedovati lepo bo-
ost, ,Glasbeni Matici“ pa cCastitamo zaradi te
i. Ostani, vrli goslar, zvest svoji glasbeni majki
1 dvigni se 3e vise, da bode§ ponos nadi beli Ljub-
ani!

- Zal, da je neugodno vreme zadrzalo marsika-
ega prijatelja glasbe doma, koncertu pa odvzelo
o Stevilo gostov. r Fr. L

RE

Narodno blago.
Nekoliko belokranjskih vraZ in praznih ver.

1Y)

Na sveti dan ne jej jabolk, da ne dobi3 li3aja.
Ta dan popevajo sosednji Bajancani po neka-
vaseh pred hifami tako-le:

Dober dan gospodar!

Danes ti je boZi dan.

Bog ti dobro srec¢o dal!

Pune sode vina,

Pune 3krinje 3enice.

P6daj komad kruha

[ kupico vina!l

Ako se katero dekle ne more udati, naj gré
- sveti veCer, kadar vabi prvikrat k polnocnici,
drvarnico po drva. Potem pride gotovo Zenin
jo.

- V kakor3ni starosti je luna na sveti vecer, take
osti ljudje bodo mrli prihodnje leto.

Ako zapihuje na svecnico jug svele, ne bo
a tisto leto.

Y Glej ,Dom in Svet* 18q2, str. 528.

Razne stvari.
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Kiparstvo.

G. 1. Zajc, mladi in nadarjeni na$ umetnik na
Dunaju, je izdelal za loretansko kapelo tukaj$nje fran-
iskanske cerkve v marmo:ju jako umetniski reliev
sv. druzine na plo¢i, ki ima kakih 1ooem po dol-
7ini in 59 viSini. Dasi je delo preprosto, ugajalo nam
je nenavadno, ker lepota se tukaj druZi z Zivim
verskim duhom in dviga duSo k Bogu. Zato le
zelimo, da bi mogli pozneje o tem umetniku po-
roCati 3e kaj vec. :

G. Alojzij Gang!l, znani na§ kipar, je izdelal
za grobni spomenik Cimpermanov medaljon iz
kararskega marmorja. ,Pisateljsko drustvo“ pa je
poklonilo to res umetno delo tukajinjemu muzeju,
v katerem je bolj na pravem mestu, kakor pod
milim nebom na grobid¢u. — Znamenito za razvoj
nae domace umetnosti je, da bole v prihodnjem
Solskem letu udil g. Al. Gangl kiparstvo na tukaj$nji
strokovni 30li, zlasti v cerkveno-umetnostni stroki.
Strokovna 3ola bode pridobila s tem jako mnogo
in, upamo, tudi na%a cerkvena umetnost. Bog daj
blagoslova! Isti umetnik bode izdelal spomenik
Valvasorju, ki bode stal pred deZelnim muzejem
kranjskim. UCno ministerstvo je obljubilo podporo
za ta namen. S tem se bode — da ne govorim
o drugem — izpolnila tudi nafa Zelja in ugodilo
naemu pozivu v lanskem letniku naSega lista
StE. 42 1. :

Razne stvari.

Ako pride pustni torek najprvo Zenska v hiso,
bo debela repa. s

Ako na veliki petek deZuje, bo su3no leto.

Na viazemsko nedeljo pustajo ovce na 3eni¢ne
njive, da 3enico pristriZzejo, potem ne morejo Ca-
rovnice klasju 3kodovati. -

Na vernih du$ dan se Zenske ne smejo Cesati,
ker bi jim sicer lasje ne segnili v grobu.

Ako raca o sv. Martinu po snegu baca, bacala
bo o sv. Treh Kraljih po prahu.

Ako se ¢uk pomladi veckrat glasi, bo dobra
letina; ako je dosti ka&, bo dobro leto.

Ako hoce§ imeti dosti zelja, ne sej présada v
ponedeljek ali saboto.

Ako ostane v jeseni listje,. kadar odpade s
sliv, pod drevjem, je znamenje, da bodo drugo
leto slive dobro rodile. - '

- Ako se prime prvi sneg lesa, drevja, bo dobra
letina. :

Ako najde solnce zjutraj volka spec'), potem
so tisti dan ovce pred njim varne, ker ne more
‘gobca. odpreti.

) Specega.,
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Ako ne more kaca dolgo pikniti in strupa iz-
pustiti, ovije se okoli kakega drevesa in izpusti
vanj strup. Tako drevo potem usahne.

Prasca ne sme$ udariti nikdar z metlo, da ne
postane ikrav.

Kadar dopeljejo nove zvone, dobro jih je po-
ljubljati, potem ¢loveka ne bolijo nikdar zobje.

Ako kdo kaj obljubi, pa ne izpolni kmalu
svoje obljube, naredi se mu na obleki rde¢ krizec,
ki ga na njo spomni.

Ko se vleze§ zveCer k pocitku, odpni srajco
na vratu, potem bo pocival po noéi angelj varih
na tvojih prsih.

Kadar vidi gospodinja v pomladi prvo zrelo
jagodo, naj jo utrga in vrZe koko3im. Ako jo po-
zoblje kékot sam, bo slaba letina; ako jo pa pusti
kokosim, bo dobra.

Kadar prodad kako ZivinCe, daj kupcu nekaj
krajcarjev od skupnine nazaj, da bo imel sreco pri
kupljenem blagu.

Vrv, na kateri si pripeljal kupljeno Zival, ovi
okoli noge stola ali mize; potem bo bligo, krotko
in rado pri domu.

Kadar oddaja ali prodaja3 kdkovo seme, vzeti
mora§ od prodanega vselej po tri zrna nazaj, da
ne bo§ oddal semena.

Kdor utone ali v kogar tres¢i, ta ni izvelian.

Ostanke od desek, iz katerih delajo mrlicu
rako, kakor tudi treske, oblovino (6blanje) in Za-
gotino (Zaganje) ne devajo na ogenj, ampak ob
pota in ceste, da ne postane Zito snetivo.

Kadar zakdpajo mrli¢a, vrze vsak serodnik po
kos zemlje v jamo, zato, da ga po mrtvem ni strah.
Ako se zasuje grob, kadar izkopajo jamo, predno
denejo mrli¢a vanjo, je znamenj¢, da bo kmalu
zopet kdo umrl v tisti druZini.

Otroci, ki umrjo brez sv. krsta, pridejo v kraj,
kjer stoji visoka lestva. Vrhu te pa je lepa, svetla
lu¢. Po tej lestvici hodijo ta deca proti lugi, da
bi jo dosegli. Toda, ko stegnejo roko proti lugi,
da bi jo dosegli, padejo doli.

Kuscarje (martincke) je Bog zato ustvaril, da
poberajo in uniCujejo ko3Cice od poginolih kac.
Te so namre¢ tako strupene, da bi moral ¢lovek
umreti,” ako bi se na nje nabol, ker ga ne bi
mogel noben zdravnik ozdraviti.

Vidovin in Vid4vina.

Na graji¢insko njivo je priletel kdvran') in je
pobral na njej tri debeljatna zrna in ja odnesel.
To pa je videl Vidovin in je rekel: ,Ta nam bo
odnesel rod, da ne bo rodilo.“ Nato se je izpre-
menil Vidovin v prasca ter je 3el za kavranom, ka-
terega je ujel na ,Krvavem morju® ter mu vzel tri
zrna, katera je prinesel nazaj, da je zopet rodilo.

1) Krokar.

Razne stvari.

Vidévina odnese veckrat drvarjem v lozi klobuk,
drugim razmele in raznese konoplje, katere imajo
raztresene po travnikih, da pada na nje rosa.

Kadar se stepd vetrovi in nastane vrtinec, stori
to Vidévina. Ona odnese tudi letino iz deZele v
deZelo.

Dete, katero doneso k sv. krstu, premeni se lahko
v Vidévino in izgine.

Tudi Zenske in dekleta nosijo v&asih Vidévino
po sedem ali devet let. Kadar gré potem od njih,
zamori ves rod.

Ako umré samodruga mati, denejo ji, ko jo
devajo v rako, pod jezik kak denar, prej po stari
gro¥ ali tudi po veg, sedaj po desetico ali dvajse-
tico ali tudi kak krajcar. To pa zato, ker bi vstala
sicer iz groba ,Vid6vina“ ali ,ris“, ki bi uniéil
ali zatrl ves rod. (Ta navada je bila 3e pred malo
leti po nekaterih vaseh adlesiske Zupnije. V so-
sednji preloski Zupniji pa je 3e dandanes, le da
pravijo, da bo vstal iz groba ,zmaj“. Tam so
prekopali predlani po novem letu grob, v katerem
je bila zakopana taka mati. V njem so na3li dve
dvajsetici in jeden krajcar.)

V Adlesicih zopisal I. S.

Nase slike.

NaSa slika Rackega na str. 257 nam kaZe
pokojnika mlajSega, na str. 291 pa v poslednjih,
Se krepkih letih. — Umetnika, ki je naslikal sliko
s str. 297, ne poznamo, a lahko refemo, da je
tezko dobiti tako ljubeznivo misel, kakor je ta.
— Slika na str. 304 nam kaZe duhovsko zdravisce
Iko v Istri. Ako bode prili¢no, povemo o Iki po-
zneje kaj vel. Isto obetamo tudi o Barbani, ki je
vas v juZni Istri. — Slika Tom3iCeva na str. 321
nam kaZe pokojnika po njegovi poslednji fotografiji,
kakor se je nosil proti koncu svojega Zivljenja. —
Dolcijeva slika na str. 329 je pal Ze znana Cita-
teljem od poprej. C. Dolci je Floren¢an, r. 1. 1616.,
v.1. 1686. — ,Smarije“ (na str. 445) se tako
vidi od jugo-zapada. — ,Star grob“ (na str. 347)
je tukaj vpodobljen, kakor se je videl z viSka, ko
je bila odvzeta vrhna pokrivajota ploca. Vidi se
jedna cela posoda in kosci razbitih posod. —
»B0Zji grob“ pri Novem mestu je bil nekdaj
kapela, sedaj je &isto zanemarjen in se v njem ne
masuje vel. Bodo ga pa menda popravili, kar je
le Zeleti. »,Brizin§ki mestni glavar“ (na
str. 361) je narejen po sliki v kranjskem deZelnem
muzeju. Zal, da ne moremo sedaj ve¢ povedati.
Ce sodimo po nodi, Zivel je koncem 17. ali v za-
Cetku 18. stoletja. Slika na str. 369 nam kaZe
usodo postnega voza, ki je vozil med Ljubljano in
Litijjo. No — vse na svetu mine in se umakne

- novim napravam. — Slike z dolenjske Zeleznice

pojasnimo pozneje.




Glavna seja druStva sv. Jeronima.

Po stari navadi porocam, — e tudi pozno —,
da je hrvasko prekoristno drustvo sv. Jeronima
imelo dné 1. susca t. l. svojo glavno sejo. Seja
se je razlikovala od prejsnjih najve¢ v tem, da
je bila zivahnejsa kakor navadno, kar je go-
tovo znamenje, da raste zanimanje za dobro
stvar. Po slovesni sveti masi za Zzive in mrtve
ude drustva smo se napotili v drustveno hiso,
kjer se je zbralo' ez petdeset clenov. Prvi se
je oglasil predsednik dr. Feliks Suk in v kratkih,
pa jedrnatih besedah ¢rtal izgubo, katera je
zadela ves hrvaski narod, torej tudi drustvo
sv. Jeronima s smrtjo slavnega dr. Rackega; saj
je tudi za to druStvo deloval z nasvetom in
podporo. Ravno tako se je spomnil predsednik
tudi starine-Zupnika Petra Bucarja, kateri se je
spominjal Se ilirskih ¢asov in svoje poljudno
pero posvetil drustvu sv. Jeronima. Bila zem-
ljica lahka blagima pokojnikoma! Iz porodila
beleznikovega povzemamo, da so se drustvene
knjige za 1. 1893. tiskale v 79.000 iztiskih. za
8500 iztiskov vel, kakor v 1. 1892. Novih udov
je pristopilo 867, tako, da jih je bilo do konca
1. 1893. zapisanih vseh skupaj 11.416. Da se
je le jedenkrat ro.ooo prekoracilo, bode Ze $lo,
a Slo bi Se bolje in glaje, e bi imelo drustvo
ve¢ marljivih in poZrtvovalnih poverjenikoy,
katerih nekatere je beleznik, monsignor Pliveri¢,
omenil pohvalno. Tudi drustveni dobrotniki se

mnozé. Sicer pa stoji drustvo gmotno jako trdno.

Drustvena palaca, vredna cez 8o.000 gld., je
popolnoma izplacdana, a tudi druga imovina z
zakladi je precejs$na, tako, da Steje cela imovina
Cez 150.000 gld. — Za leto 1894. bo drustvo
izdalo te-le knjige: 1. ,Danico“ za leto 1895.
v 40.000 iztiskih. 2. ,Gospodarstveno
lu¢bo“ (kemijo), katero je priredil po slo-
venskem Vrtovéevem izvirniku uditelj Matagic.
3. yoegregacija v Jurjevici“, povest za na-
rod, katero je napisal znani narodni pisatelj
zupnik J. Zori¢, a Cetrta knjiga Se ni dolocena.

Posebno koristen in zanimiv je bil predlog
urednika drustvenih knjig prof. Cvetka Rubetica,
naj bi imelo drustvo razven pravih udov tudi
nekatere letne ude iz siromasnejsih stanov, kateri
bi za vsotico 50 novc¢icev dobivali vse drustvene
knjige. Na tak nacin bi se knjige najloze raz-
sirile med narod in korist ne bi izostala, Ce
tudi se ne bi drustvo gmotno okoristilo, saj se
mu ni boriti za obstanek. Takega predloga je
trebalo ze davno, ker je res vsota 5 gld., ka-
tere mora poloziti pravi ud, marsikateremu
malo prevelika, a 50 nov¢. na leto si pa vsakdo
lahko utrga. Drustvo je sedaj storilo mnogo in
omogocilo vsakemu Hrvatu, da se nahrani z
njega dusevno hrano; narod, posebno pa po-
verjeniki, naj pa tudi storé svoje in naberejo
¢im ve¢ takih udov, da se bodo prelepe in
prekoristne drustvene knjige brale povsod, kjer
se hrvasko govori in prepeva.

DusSeslovna pisma.

IV. Pismo.

Dragi mladi prijatelj! Kako pozno odgo-
varjam! Moj stari greh, kaj ne: Vi pa mi od-
pustite po stari navadi, saj me poznate. Zamera
mi dene teze, kakor katera koli kazen.

Tako zivahno se giblje vse okrog nas! Ze-
leznice, nove stavbe, elektricna luc, veselice,
koncerti, izleti, shodi — — — to se vrti dan
na dan, da mi skoro uhaja sapa. In kaj so te
stvari? Zunanji, vidni, snovni ali gmotni pojavi.
Kako radi poleg teh zabimo drugih pojavov,
mnogo vi§jih, imenitnej§ith in tudi mocnejsih,
ki se ravnajo po drugacénih zakonih in imajo
drugacne uspehe. Res nas pelje Zeleznica v nove
kraje, telegraf in telefon druZzi med seboj ljudi

s cele zemlje, elektricna lu¢ preminja noé v
dan: toda, kaj so vse te stvari, ako jih primer-
jamo n. pr. z novimi mislimi, ki se S§irijo po
svetu, ki premagajo ¢loveka za clovekom in
preustvarjajo ¢loveske razmere, ¢lovesko druzbo.
Mogocnega se kaze narod, ki ima mocno vojsko,
razna sredstva za promet in lepa mesta. A Se
vi§ji so duSevni nameni in vzori, ki Zivé v njem:
postenost, pravica, znacajnost, vera. Ni bilo
vedjih dogodkov v zgodovini, kakor ob casu,
ko so se narodi preseljevali; kakor bi sever in
burja vihrala proti jugu in pokondcevala vse,
kar se jima ustavlja, tako so narodi hrumeli
¢ez srednjo Evropo. A kaj je bilo vse to, ce
primerjamo to gibanje s kricanstvom, ki se je
takrat razsirjalo po Evropi! Krscanstvo je pre-



minjalo ljudi in preosnavljalo Zivljenje, s kratka:
krs¢anstvo je preustvarjalo duse. Da, to je
bila mo&, kakorSne ni dotlej videl svet!

S tem vzgledom sem hotel pokazati, da ima
CloveStvo zraven vidnih in zunanjih stvarij tudi
notranji svet, z notranjimi mocmi, zakoni, na-
meni, ki so mnogo imenitnejsi, kakor vidno
Clovesko delo. Kaj so ,ideje«! Kako silno delu-
jejo na clovestvo! Dandanes n. pr. se je zanetila
med delavskim stanom misel, da se lahko Zzivi
tudi z manj$im delom, da naj se vsi ljudje de-
nejo na jedno kopito, da ne bo razlocka med
njimi, Ces, tako se bo osredilo vse clovestvo,
in raj pride na zemljo. In ta ideja, e tudi se
ne da mikdar vresniiti, pridobiva delavca za
delaycem, mesto za mestom, in ko bo naposled
imela neupogljivo mo¢, kdo vé, kaj bo storila!
Druga misel, ki mami ¢loveka za ¢lovekom, je
misel slobode. ,Slobodni bodimo v vseh receh,
do skrajne meje! Nobena re¢ naj nas ne veZe
in vlada: ne Clovek, ne postava, ne Bog sam !¢
Tako mislijo in govorijo. To hrepenenje za-
vzema ljudi kakor najslajSa godba ali opojna

pijaca. Misel se jim zdi tako lepa, tako srecna.
Ne pomislijo, da take slobode ne more biti.

Kaj ne, jasno Vam je, da je poleg vxdnega
sveta tudi nev1dm svet namh mislij in naSega
hotenja. Dragi moj, ne prezirajte tega, zlasti
sedaj ne, ko ste Se mladi, da se ne navzamete
onega nesrecnega mi(‘l]'enja kakor bi bilo vse le
tvarina in drugega nic. Opazu;te rajs$i duSevni
svet, njegovo gibanje, n]egove zakone in sile.
Ze v mladosti spoznavajte ta svet, da bodete
v poznejSem delovanju kazali narodu svojemu
tudi one dobrote, smotre in vzore, ki izvirajo
iz tega sveta. DuSo spoznavati, duSevne moci
gojiti in krepiti, duSevne vzore dosezati in Z
njimi se blaziti, to vam bodi geslo. V takem
delovanju bode Vam cvetla res pomlad Ziv-
ljenja, zakaj tvarinske sile le prerade prihrumé
v naSe poznejSe zivljenje, kakor nevihte. in tva-
rinsko delo le prepogosto tladi poletje in jesen
nasega zivljenja. Bodite zdravi!

Vas
Modroljub.

Slovenski rojaki!

Slovenci

zasluzne moze.
njimi skromne

pa ima odlicno mesto Matej Cigale,
Navratil, |,

se ne moremo ponasati pred svetom, da bi jako castili za narod
Zarad skromnih svojih razmer
spomenike, pomne¢ besede Slomskove:
nikov ne casti, njih vreden naslednik biti ne zasluzi ¢

smo napravili le nekaterim med
,IKdor svojih slavnih pred-
Med nasimi slavnimi mozmi

ki ga Steje njegov 71V1_]€Il_]€p15€€ Ivan
aed poglavitne stebre mili slovend&ini in na_]VGCJG d o-
brotnike slovenskemu ljudstvu®

Kot urednik ,Slovenije“ in  Drzavnega

zakonika“ je s trudom priredil slovensko imenstvo za politiko in pravoznanstvo,
kot urednik Wolfovega nemsSko-slovenskega slovarja je pomnozil
na$ jezikovni zaklad, z izbornimi spisi je c¢istil naso materind¢ino, z drugimi ji je
gladil pot v Sole in urade, piSo¢ Solske knjige in prevajajoc Dotrebne obrazce
1 tiskovine.

Matej Cigale je torej vreden, da se ga narod hvalezno spominja,in zato
se je osnoval v njegovem rojstvenem kraju; v Crnem vrhu, odbor, da mu
oskrbi spomenik namre¢ spomensko plos¢o na rojstveni hisi v Loméh in,
ker je ro_)stvena hisa prece¢j oddaljena od okrajne ceste, Se drug spomemk '
¢rnovrski vasi. Da bo pa spomemk dosto_]en slavnega moza, VlJudno prosi pod-
pisani odbor domoljube, naj k temu pripomorejo z blaoohotmmx ¢e tudi z malimi
prispevki. Sprejemaloyh bourednistvo ;Dom in Svet‘-a in sokovenct-a
v Ljubljani in pa odbor za Clofaletov spomenik v Crautin yrhus
Idrijo. Imena darovalcev se bodo objavljala v ¢asopisih.

V (v:r_nem vrhu, dné 1. roznika 1894.

Odbor za Cigaletov spomenik.




